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Il portale 
per il B2B, 
è Rivit.it

The web portal 
for the B2B is
Rivit.it

Naviga il sito e vedi tutti i prodotti 
con le loro specifiche tecniche.

Surf the website, and see 
all the products with their 
technical features.

Invia la richiesta, riceverai 
un offerta personalizzata.

Send the request, you 
will get the offer.

Aggiungi il prodotto 
che fa per te al carrello.

Add the product you 
wish to the basket.

Le portail pour 
B2B est
Rivit.it

Surfer le site et voir tous 
les produits avec leurs 
spécifications techniques.

Envoyez la demande, vous 
recevrez une offre personnalisée.

Ajoutez le produit qui 
vous convient au panier.

Das Portal
für B2B ist
Rivit.it

Surfen Sie in der  Website und 
sehen  alle Produkte mit ihren 
technischen Spezifikationen.

Senden Sie die Anfrage, Sie 
erhalten ein persönliches Angebot.

Fügen Sie das für Sie passende 
Produkt in den Warenkorb.

El portal para 
B2B es
Rivit.it

Navegas en el sitio y vees 
todos los productos con sus 
especificaciones técnicas.

Envias la solicitud, recibiras 
una oferta personalizada.

Añades el producto adecuado 
para usted al carrito.



Tecnica.
Cuore.
Rivit.
Dal 1973 serviamo l’industria, l’edilizia e la rivendita. 
Arricchiamo il nostro catalogo di soluzioni di fissaggio all’avanguardia, 
per essere sempre più importanti per i nostri clienti, 
proprio come i nostri prodotti lo sono negli oggetti che essi realizzano.

Tecnique.
Hearth.
Rivit.
Since 1973 we serve industry, 
building and dealers. 
We enlarge our catalogue with 
new technical solutions, 
for being more and more 
important to our clients, 
just like our fasteners are in the 
products they make.

Tecnique.
Coeur.
Rivit.
Depuis 1973, nous servons 
l’industrie, la construction et 
la revente. Nous enrichissons 
notre catalogue de solutions de 
fixation de pointe pour devenir 
de plus en plus important pour 
nos clients, tout comme nos 
produits sont dans les objets 
qu’ils fabriquent.

Technik.
Herz.
Rivit.
Seit 1973 bedienen 
wir Industrie, Bau und 
Wiederverkauf. Wir bereichern 
unseren Katalog an innovativen 
Befestigungslösungen, um 
für unsere Kunden immer 
wichtiger zu werden, genauso 
wie unsere Produkte in ihren 
Objekten stecken.

Técnica.
Corazón.
Rivit.
Desde 1973 servimos 
industria, construcción y 
reventa. Enriquecemos nuestro 
catálogo de soluciones de 
fijación de vanguardia, para 
que sean cada vez más 
importantes para nuestros 
clientes, al igual que nuestros 
productos están en los objetos 
que fabrican.



Quality 
in products.
Quality 
in services.
Certified.

Calidad 
en los productos.
Calidad 
en los servicios.
Certificadas.

Qualità nei prodotti.
Qualità nei servizi.
Certificate.

 elevati standard qualitativi 
di prodotti e servizi in 
conformità alla norma UNI 
EN ISO 9001:2015. 

 la certificazione degli 
utensili in conformità 
alla Direttiva Macchine 
2006/42/CE.

 standard qualitativi dei prodotti 
in entrata rispettati grazie ai test 
effettuati da personale specializzato 
nel proprio laboratorio interno.

Rivit garantisce:

High quality standards of 
products and services in 
compliance with the UNI EN ISO 
9001:2015 standard. 
The certification of tools in 
compliance with the Machinery 
Directive 2006/42/EC. 
Quality standards of incoming 
products respected thanks to 
tests carried out by specialized 
staff in our own internal laboratory.

Qualité 
dans les produits.
Qualité 
des services.
Certifiées.
Normes élevées de qualité des 
produits et services au standard 
UNI EN ISO 9001:2015. 
La certification des outils en 
conformité à la directive machines 
2006/42/CE. Les standards de 
qualité des produits respectés 
grâce aux tests faites pr le 
personnel spécialisé dans notre 
laboratoire.

Qualität 
in Produkten.
Qualität 
in Dienstleistungen.
Zertifiziert.
Shohe Qualitätsstandards für 
Produkte und Dienstleistungen 
gemäß der Norm UNI EN ISO 
9001:2015. 
Die Zertifizierung von Werkzeugen 
gemäß der Maschinenrichtlinie 
2006/42/EG. 
Qualitätsstandards eingehender 
Produkte, die durch Tests von 
Fachpersonal im eigenen internen 
Labor eingehalten werden.

Altos estándares de calidad 
de productos y servicios que 
cumplen con la norma UNI EN 
ISO 9001:2015.  
La certificación de herramientas 
de conformidad con la Directiva 
de Maquinaria 2006/42/EC. 
Los estándares de calidad de los 
productos entrantes se respetan 
gracias a las pruebas realizadas 
por personal especializado en su 
propio laboratorio interno.

UNI EN ISO 
9001:2015



Il sistema 
completo 
di fissaggi 
per la lamiera

INDEX

The complete 
system of sheet 
metal fasteners

Das komplette 
System von 
Blechbefestigungen

Le système 
complet pour la 
fixation de la tôle

El sistema 
completo de 
fijaciones para chapa

RIVETTI A STRAPPO
Blind rivets
Rivets aveugles
Blindnieten
Remaches 7

RIVETTI IN CARTUCCIA
Speed rivets in cartridge 
Rivets à répétition
Hülsennieten
Remaches rápidos 12
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INSERTI FILETTATI
Rivet nuts
Ecrous a sertir
Blindnietmutten
Tuercas 13

FASCETTE STRINGITUBO JCS
Hose clips
Colliers de serrage
Schlauchschellen
Abrazaderas 26 Tornilleria

VITERIA
Screws
Visserie
Schrauben

27

35

40

PERNI A SALDARE
Welding studs
Goujons à souder
Schweissbolzen
Pernos para soldar 18

BULLONI A STRAPPO
Lockbolts
Boulons à sertir
Schliessringbolzen
Remaches perno-collar 20

AUTOAGGANCIANTI
Self clinching
Auto-sertissables
Presseinsätze
Autofijantes 16

INSERTI PER PLASTICA
Rivet nuts for plastic
Écrous pour plastique
Nietmuttern für Kunststoff
Tuercas para plástico 34

INSERTI PER LEGHE 
Rivet nuts for alloys 
Écrous pour alliages
Nietmuttern für Legierungen
Tuercas para aleaciones 24

VITI E DADI A SALDARE 
Welding screws and nuts
Écrous et vis à souder
Schweißmuttern/Schrauben
Tornillos y tuercas soldadura 24

OCCHIELLI E RIBATTINI
Eyelets and rivets
Œillets et rivets
Ösen und nieten
Ojales y remaches 22

DADI IN GABBIA E PIASTRINE
Caged nuts, spring clips
Écrous en cage, plaquettes
Käfigmuttern, blechmuttern
Tuercas jaula, placas 25

36

FISSAGGI IN PLASTICA
Plastic fasteners
Fixations en plastique
Kunststoff Befestigungen 
Fasteners plásticos

CHIUSURE SOUTHCO
Southco latches
Fermetures Southco
Southco-verschlüsse
Cierres Southco

RIVETTATRICI PER INSERTI
Tools for rivet nuts
Sertisseuses pour écrous
Werkzeug für nietmuttern
Remachadoras tuercas

RIVETTATRICI PER RIVETTI
Tools for blind rivets
Sertisseuses pour rivets aveugles
Werkzeug für blindnieten
Remachadoras remaches



Rivit in cifre.

Rivit data
Rivit en chiffres
Rivit in Zahlen
Rivit en numeros

Anno di fondazione Divisioni: industria, edilizia, rivendita

1973 3
Year of foundation Divisions: industry, construction, resale

Gründungsjahr Geschäftsbereiche: Industrie, Bau, Wiederverkauf
Année de fondation Divisions: industrie, construction, revente

Año de fundación Divisiones: industria, construcción, reventa

I Paesi in cui Rivit è presente 
con i propri distributori

Sedi 
Italia - India - Marocco

603

Branches in 3 continents Countries in which Rivit has distributors

Standorte in 3 Kontinenten Länder, in denen Rivit einen eigenen Distributor hat
Sièges en 3 continents Pays où Rivit est présent avec ses distributeurs

Ubicaciones en 3 continentes Países donde Rivit está presente con sus distribuidores

Articoli a stockMQ di cui 20.000 coperti

45.00036.000

SQM of which 20.000 covered Items in catalogue

MQ davon 20.000 abgedeckt Katalogartikel
MC dont 20.000 couverts Articles au catalogue

MC de los cuales 20.000 cubiertos Articulos en el catalogo

Vassoi serviti da 2 trasloelevatoriDimensioni magazzino automatico

24.000100xh20

Size of the automatic warehouse Trays served by 2 stacker cranes

Abmessungen des automatischen Lagers Beschickungsvorrichtungen mit 2 Stapelkränen
Dimensions de l’entrepôt automatique Plateaux mouvementés par 2 transtockeurs

Tamaño de stock automático Bandejas manejados por 2 grúas apiladoras
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RIVETTI A STRAPPO

AFT

AFTC

AAT AIT

ALU COLORATO/ACCIAIO
col.alu/st. alu coloré/acier
Alu gefärbt/St. alu col./acero

ALLUMINIO/ACCIAIO ALLUMINIO/ALLUMINIO ALLUMINIO /INOX304
alu/steel alu/acier alu/alu alu/alu alu/st.steel alu/ inox
Alu/Stahl Alu/Alu Alu/Edelstahlalu/acero alu/alu alu/ inox

CUPRONICHEL/INOX304
cupronickel /stainless steel
cupronickel / inox
Nickelkupfer /Edelstahl
cuproníquel / inox

AFS FFS XIS IIS/A2

ALLUMINIO/ACCIAIO
alu /steel alu /acier
Alu /Stahl alu /acero

ALLUMINIO/ACCIAIO
alu /steel alu /acier
Alu /Stahl alu /acero

INOX304/INOX304
st.steel/st.steel inox / inox
Edelst./Edelst. inox / inox

AFL AFLC FFL RFL

ALU COLORATO/ACCIAIO
col.alu/steel alu coloré/acier
Alu gefärbt/St. alu col./acero

ACCIAIO/ACCIAIO
steel /steel acier/acier
Stahl/Stahl acero/acero

ACCIAIO/ACCIAIO
steel /steel acier/acier
Stahl/Stahl acero/acero

RAME/ACCIAIO
copper/steel cuivre/acier
Kupfer/Stahl cobre/acero

RZFT

RAME ZINCATO/ACCIAIO
zinc coated copper/steel
cuivre zingué /acier
Verzinkt Kupfer/stahl
cobre galvanizado /acero

AITC

ALU COLORATO/INOX304
colored alu/stainless steel
aluminium coloré / inox
Aluminium gefärbt /Edelstahl
aluminio coloreado/ inox

XIT IIT/A2 IIT/A4

CUPRONICHEL/INOX304
cupronickel /stainless steel
cupronickel / inox
Nickelkupfer /Edelstahl
cuproníquel / inox

INOX304/INOX304
st.steel/st.steel inox / inox
Edelst./Edelst. inox / inox

INOX316/INOX316
st.steel/st.steel inox / inox
Edelst./Edelst. inox / inox

RBT

RAME/BRONZO
copp./bronze cuivre/bronze
Kupfer/Bronze cobre/bronce

RFT ROT

RAME/ACCIAIO
copper/steel cuivre/acier
Kupfer/Stahl cobre/acero

RAME/OTTONE
copper/brass cuivre/ laiton
Kupfer/Messing cobre/ latón

FFT

ACCIAIO/ACCIAIO
steel /steel acier/acier
Stahl /Stahl acero/acero

Standard TT

Standard TS

Standard TL

A richiesta sono disponibili tutti i colori (riferimento scala RAL) | All colours available on request (referring to the RAL 

colour card) | Toutes les couleurs disponibles sur demande (en se référant à la carte de couleur RAL) | Alle Farben auf Anfrage 

erhältlich (bezogen auf die RAL-Farbkarte) | Todos los colores disponibles bajo pedido (refiriéndose a la carta de colores RAL)
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RIVETTI A STRAPPO

XIL IIL/A2ROL
Standard TL

INOX304/INOX304
st.steel/st.steel inox / inox
Edelst./Edelst. inox / inox

CUPRONICHEL/INOX304
cupronickel /stainless steel
cupronickel / inox
Nickelkupfer /Edelstahl
cuproníquel / inox

RAME/OTTONE
copper/brass cuivre/ laiton
kupfer/Messing cobre/ latón

 MGAFT MGFFT

ALLUMINIO/ACCIAIO
alu/steel alu/acier
Alu/Stahl alu/acero

MGAIT

MGIIT/A2

Multigripriv TT

Multigripriv TS

MGAFTC

ALLUMINIO/INOX420
alu/st.steel alu/inox
Alu/Edelstahl alu/ inox

ACCIAIO/ACCIAIO
steel /steel acier/acier
Stahl/Stahl acero/acero

INOX304/INOX304
st.steel/st.steel inox / inox
Edelst./Edelst. inox / inox

ALU COLORATO/ACCIAIO
col.alu/steel alu coloré/acier
Alu gefärbt/St. alu col./acero

 SMGIIT/A2

STAGNO/INOX304/INOX420
sealed/st.steel/st.steel
étanches / inox / inox
Wasserdhicht /Edelst./Edelst.
hermético/cuproníquel / inox

MGAFS

ALLUMINIO/ACCIAIO
alu/steel alu/acier
Alu/Stahl alu/acero

SAFT SAIT

SIIT/A2

SRFT

SRIT

SFFT
Stagni TT 

Stagni TS

Stagni TL

ALLUMINIO/INOX304
alu/st.steel alu/inox
Alu/Edelstahl alu/ inox

ACCIAIO/ACCIAIO
steel /steel acier/acier
Stahl/Stahl acero/acero

RAME/ACCIAIO
copper/steel cuivre/acier
Kupfer/Stahl cobre/acero

INOX304/INOX420
st.steel/st.steel inox / inox
Edelst./Edelst. inox / inox

ALLUMINIO/ACCIAIO
alu /steel alu /acier
Alu /Stahl alu /acero

RAME/INOX304
copp./st.steel cuivre/inox
Kupfer/Edelst. cobre/inox

SAFS SAIS

ALLUMINIO/ACCIAIO
alu /steel alu /acier
Alu /Stahl alu/acero

ALLUMINIO/INOX420
alu/st.steel alu/inox
Alu/Edelstahl alu/ inox

SIIL/A2SAFL

ALLUMINIO/ACCIAIO
alu/steel alu/acier
Alu/Stahl alu/acero

INOX304/INOX420
st.steel/st.steel inox / inox
Edelst./Edelst. inox / inox

Stagni 
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RIVETTI A STRAPPO

MGFFLMGAILMGAFLC

ALLUMINIO/INOX
alu/st.steel alu/inox
Alu/Edelstahl alu/ inox

ACCIAIO/ACCIAIO
steel /steel acier/acier
Stahl/Stahl acero/acero

ALU COLORATO/ACCIAIO
col.alu/steel alu coloré/acier
Alu gefärbt/St. alu col./acero

MGAFL

ALLUMINIO/ACCIAIO
alu /steel alu /acier
Alu/Stahl alu/acero

FAFL FAFLC

GTAAT GTAAL

MAS1/90 MAS2/90 MAS4/90

FRFL

Fioriv TT 

Fioriv TL

Gtreriv 

Masriv 

ALU COLORATO/ACCIAIO
col.alu./st. alu coloré/acier
Alu gefärbt/St. alu col./acero

OTTONE/ACCIAIO RAMATO
brass/copp.st. laiton/acier cuivré
Mess./St.verkupftercobre/cobreado

OTTONE/ACCIAIO RAMATO
brass/copp.st. laiton/acier cuivré
Mess./St.verkupftercobre/cobreado

OTTONE/ACCIAIO RAMATO
brass/copp.st. laiton/acier cuivré
Mess./St.verkupftercobre/cobreado

ALLUMINIO/ALLUMINIO
alu/alu alu/alu
Alu/Alu alu/alu

RAME/ACCIAIO
copper/steel cuivre/acier
Kupfer/Stahl cobre/acero

Multigripriv TL

ALLUMINIO/ACCIAIO
alu /steel alu /acier
Alu/Stahl alu/acero

ALLUMINIO/ALLUMINIO
alu/alu alu/alu
Alu/Alu alu/alu

FAFT

ALLUMINIO/ACCIAIO
alu /steel alu /acier
Alu/Stahl alu/acero

FAFTPLUS

ALLUMINIO/ACCIAIO
alu /steel alu /acier
Alu/Stahl alu/acero

FAFTC

ALU COLORATO/ACCIAIO
col.alu/steel alu coloré/acier
Alu gefärbt/St. alu col./acero

TAAT TAATL
Treriv

ALLUMINIO/ALLUMINIO
alu/alu alu/alu
Alu/Alu alu/alu

ALLUMINIO/ALLUMINIO
alu/alu alu/alu
Alu/Alu alu/alu



BLIND RIVETS | RIVETS AVEUGLES
BLINDNIETEN | REMACHES

10

 

RIVETTI A STRAPPO

Lockriv
 OAAT  OFFT  OIIT/A2

ACCIAIO/ACCIAIO
steel /steel acier/acier
StahlStahl acero/acero

INOX304/INOX304
st.steel/st.steel inox / inox
Edelst./Edelst. inox / inox

ALLUMINIO/ALLUMINIO
alu/alu alu/alu
Alu/Alu alu/alu

 OAAS

ALLUMINIO/ALLUMINIO
alu/alu alu/alu
Alu/Alu alu/alu

 OFFS  OAAL  OFFL OIIS/A2

ACCIAIO/ACCIAIO
steel /steel acier/acier
Stahl/Stahl acero/acero

ALLUMINIO/ALLUMINIO ACCIAIO/ACCIAIO
alu/alu steel /steelalu/alu acier/acier
Alu/Alu Stahl/Stahlalu/alu acero/acero

INOX304/INOX304
st.steel/st.steel inox / inox
Edelst./Edelst. inox / inox

KAAT KIIT/A2KFFT
Magnariv TT

Magnariv TS

ACCIAIO/ACCIAIO
steel /steel acier/acier
Stahl/Stahl acero/acero

INOX304/INOX304
st.steel/st.steel inox / inox
Edelst./Edelst. inox / inox

ALLUMINIO/ALLUMINIO
alu/alu alu/alu
Alu/Alu alu/alu

KAAS

ALLUMINIO/ALLUMINIO
alu/alu alu/alu
Alu/Alu alu/alu

KFFS KIIS/A2

ACCIAIO/ACCIAIO
steel /steel acier/acier
Stahl/Stahl acero/acero

INOX304/INOX304
st.steel/st.steel inox / inox
Edelst./Edelst. inox / inox

BFFTBAAT BIIT/A2
Monriv TT

Monriv TS

ACCIAIO/ACCIAIO
steel /steel acier/acier
Stahl/Stahl acero/acero

INOX304/INOX304
st.steel/st.steel inox / inox
Edelst./Edelst. inox / inox

ALLUMINIO/ALLUMINIO
alu/alu alu/alu
Alu/Alu alu/alu

BAAS

ALLUMINIO/ALLUMINIO
alu/alu alu/alu
Alu/Alu alu/alu

BIIS/A2BFFS

ACCIAIO/ACCIAIO
steel /steel acier/acier
Stahl/Stahl acero/acero

INOX304/INOX304
st.steel/st.steel inox / inox
Edelst./Edelst. inox / inox



BLIND RIVETS | RIVETS AVEUGLES
BLINDNIETEN | REMACHES

11

 

RIVETTI A STRAPPO

Canriv 

Capriv

CANAF

SPHA

ALLUMINIO/ACCIAIO
alu/steel alu/acier
Alu/Stahl alu/acero

ALLUMINIO/ACCIAIO
alu/steel alu/acier
Alu/Stahl alu/acero

ALLUMINIO/ACCIAIO
alu/steel alu/acier
Alu/Stahl Alu/Acero

CAPAF

CANFF

ACCIAIO/ACCIAIO
steel /steel acier/acier
Stahl/Stahl acero/acero

PTR PTL PLA

NYLON/NYLON NERO
nylon /black nylon
nylon /nylon noir
Nylon /Nylon schwarz
nylon /nylon negro

NYLON/NYLON NERO
nylon /black nylon
nylon /nylon noir
Nylon /Nylon schwarz
nylon /nylon negro

Triplastriv 

Spheriv

BUFFT

ACCIAIO/ACCIAIO
steel /steel acier/acier
Stahl/Stahl acero/acero

Rivbu Rivinox 
RIIT/A2

INOX304/INOX321
st.steel/st.steel inox / inox
Edelst./Edelst. inox / inox

FILGAFT
Goriv Filriv

ALU GODRONATO/ACCIAIO
grooved alu/steel
alu cannelé/acier
Gerillte Alu/Stahl
alu ranurado/aciero

ACCIAIO/ACCIAIO
steel /steel acier/acier
Stahl/Stahl acero/acero

BMF
Bamriv

ACCIAIO/ACCIAIO
steel /steel acier/acier
Stahl/Stahl acero/acero

NYLON/NYLON BIANCO
nylon /white nylon
nylon /blanc noir
Nylon /Nylon weiß
nylon /nylon blanco
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RIVETTI IN CARTUCCIA
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BRATC

BRAS

SCFT

BRAT

CHAT CHFS

 BRFT

CHFT

 BRIT

BRFT

Speedriv 

ALLUMINIO COLORATO
colored alu alu coloré
Alu Gefärbt alu colorado

ACCIAIO
steel acier
Stahl acero

ACCIAIO
steel acier
Etahl acero

ACCIAIO
steel acier
Stahl acero

ACCIAIO
steel acier
Stahl acero

INOX
stainless steel inox
Edelstahl inox

ALLUMINIO
aluminium aluminium
Aluminium aluminio

ALLUMINIO
aluminium aluminium
Aluminium aluminio

ACCIAIO
steel acier
Stahl acero

ALLUMINIO
aluminium aluminium
Aluminium aluminio

RIV300
Per rivetti in cartuccia
For speed rivets in cartridge
Pour rivets à répétition
Für Hülsennieten 
Para remaches rápidos
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FRC-P FRC

SFTE

FREP

SFSC

FSC-Z

FRE

FREP-P

FTC-Z

FTE

FTEP

SFRE

FRC-Z
In acciaio a fusto 	
cilindrico zigrinato 
Steel knurled cylindrical shank 
En acier à corps cylindrique 
moleté 
Aus stahl mit gerändeltem 
Zylinderschaft 
En acero cuerpo estriado 
cilindrico

In acciaio a fusto 	
esagonale 
Steel hexagonal shank 
En acier à corps hexagonale 
Aus stahl mit Sechskantschaft 
En acero cuerpo hexagonal

In acciaio a fusto 
semiesagonale 
Steel semi hexagonal shank 
En acier à corps 		
semi-hexagonale
Stahl mit Halbsechskant-
schaft 
En acero cuerpo 		
semihexagonal

SFTC

FSCFTC
In acciaio fusto 	
cilindrico liscio 
Steel cylindrical shank 
Cylindrique lisse 
Stahl Rundschaft Glatt 
Acero cilindrico lijo

TESTA TONDA
dome head
tête plate 
Flach Kopf 
cabeza ancha

TESTA TONDA
dome head
tête plate 
Flach Kopf 
cabeza ancha

TESTA TONDA
dome head
tête plate
Flach Kopf 
cabeza ancha

TESTA TONDA
dome head
tête plate
Flach Kopf 
cabeza ancha

T. RIDOTTA FORO POLLICI
reduced head-imperial hole
tête affleurante-trou pouce
Kleinkopf 
cabeza reducida-agujero pulg.

TESTA RIDOTTA
reduced head
tête affleurante
Kleinkopf 
cabeza reducida

TESTA RIDOTTA
reduced head
tête affleurante
Kleinkopf 
cabeza reducida

T. RIDOTTA FORO POLLICI
reduced head -imperial hole
tête affleurante-trou pouce
Kleinkopf 
cabeza reducida-agujero pulg.

TESTA RIDOTTA
open reduced head
tête affleurante
Kleinkopf 
cabeza reducida

TESTA RIDOTTA CIECO
closed end reduced head
tête affleurante étanche
Kleinem Blindkopf
cabeza reducida cerrada

TESTA RIDOTTA
reduced head
tête affleurante
Kleinkopf 
cabeza reducida

TESTA TONDA CIECO
close end dome head
tête plate étanche
Flach Blindkopf
cabeza ancha cerrada

SFTC-Z

TESTA TONDA CIECO
close end dome head
tête plate étanche
Flach Blindkopf
cabeza ancha cerrada

TESTA TONDA CIECO
close end dome head
tête plate étanche
Flach Blindkopf
cabeza ancha cerrada

TESTA SVASATA
countersunk head
tête fraisée
Senkkopf
cabeza avellanada

TESTA SVASATA
countersunk head
tête fraisée
Senkkopf
cabeza avellanada

TESTA SVASATA CIECO
closed end countersunk head
tête fraisée étanche
Senkblindkopf
cabeza avellanada cerrada

SFRC-ZSFSC-Z

TESTA RIDOTTA CIECO
closed end reduced head
tête affleurante étanche
kleinem Blindkopf
cabeza reducida cerrada

TESTA SVASATA CIECO
closed end countersunk head
tête fraisée étanche
Senkblindkopf
cabeza avellanada cerrada
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ITEP/A4

SIREP/A2

ISC/A2

IRC-Z/A2

SITEP/A2 SIREP/A4

ITC-Z/A2

ITEP/A2 IREP/A4

SIRC/A2

IREP/A2

In acciaio inox a fusto 
cilindrico zigrinato 
Stainless steel knurled 	
cylindrical shank 
En acier inox à corps 	cylindri-
que moleté 
Aus edelstahl mit gerändeltem 
Zylinderschaft 
En inoxidable cuerpo estriado 
cilindrico

In acciaio inox a fusto 
semiesagonale 
Stainless steel semi 		
hexagonal shank 
En acier inox à corps 	semi-
hexagonale
Edelstahl mit Halbsechskant-
schaft 
En inoxidable cuerpo 	semihe-
xagonal

ITC/A4ITC/A2
In acciaio inox fusto 
cilindrico 
Stainless steel cylindrical 
shank 
En acier inox à corps 
cylindrique
Aus edelstahl mit 	
Zylinderschaft 
En inoxidable 	
cuerpo cilindrico

TESTA TONDA
dome head
tête plate
Flach Kopf 
cabeza ancha

TESTA TONDA
dome head
tête plate
Flach Kopf 
cabeza ancha

TESTA TONDA
dome head
tête plate
Flach Kopf 
cabeza ancha

TESTA TONDA
dome head
tête plate
Flach Kopf 
cabeza ancha

TESTA TONDA
dome head
tête plate
Flach Kopf 
cabeza ancha

TESTA RIDOTTA
reduced head
tête affleurante
Kleinkopf 
cabeza reducida

TESTA RIDOTTA
reduced head
tête affleurante
Kleinkopf 
cabeza reducida

TESTA RIDOTTA CIECO
closed end reduced head
tête affleurante étanche
kleinem Blindkopf
cabeza reducida cerrada

TESTA RIDOTTA CIECO
closed end reduced head
tête affleurante étanche
kleinem Blindkopf
cabeza reducida cerrada

TESTA RIDOTTA CIECO
closed end reduced head
tête affleurante étanche
kleinem Blindkopf
cabeza reducida cerrada

TESTA TONDA CIECO
close end dome head
tête plate étanche
Flach Blindkopf
cabeza ancha cerrada

TESTA RIDOTTA
reduced head
tête affleurante
Kleinkopf 
cabeza reducida

TESTA SVASATA
countersunk head
tête fraisée
Senkkopf
cabeza avellanada

SITC/A2

TESTA TONDA CIECO
closed end dome head
tête plate étanche
Flach Blindkopf
cabeza ancha cerrada

IRC/A2

TESTA RIDOTTA
reduced head
tête affleurante
Kleinkopf 
cabeza reducida

IRC-P/A2 IRC/A4

TESTA RIDOTTA
reduced head
tête affleurante
Kleinkopf 
cabeza reducida

SITC-Z/A2

TESTA TONDA CIECO
close end dome head
tête plate étanche
Flach Blindkopf
cabeza ancha cerrada

ISC-Z/A2

TESTA SVASATA
countersunk head
tête fraisée
Senkkopf
cabeza avellanada

SIRC-Z/A2

TESTA RIDOTTA CIECO
closed end reduced head
tête affleurante étanche
Kleinem Blindkopf
cabeza reducida cerrada

T. RIDOTTA FORO POLLICI
reduced head -imperial hole
tête affleurante-trou pouce
Kleinkopf 
cabeza reducida-agujero pulg.
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ARC

STREPG FTCDSQUARIV / SQF THINSERT / FRTH
Per applicazioni 		
speciali 
For special applications 
Pour applications spéciales
Für spezielle Anwendungen
Para aplicaciones especiales

Tubriv Jackriv

ASCATC
In alluminio a fusto 
cilindrico 
Aluminium cylindrical shank 
Aluminium corps cylindrique 
Aluminium mit Zylinderschaft  
Acero cuerpo cilindrico

In ottone a fusto 
cilindrico 

Brass cylindrical shank 
En laiton à corps

cylindrique 
Aus Messing mit 

Zylinderschaft  
En latón cuerpo cilindrico

TESTA TONDA
dome head
tête plate
Flach Kopf 
cabeza ancha

QUADRO IN ACCIAIO
steel square
acier carré
aus Stahl quadratisch
acero cuadrado

TESTA RIDOTTA
reduced head
tête affleurante
Kleinkopf 
cabeza reducida

DISTANZIALE TESTA TONDA
spacer dome head
douilles tête ronde
abstandshalter mit Flach Kopf
espaciador cabeza ancha

ACCIAIO SPESSORI SOTTILI
steel thin thickness
acier épaisseurs affleurantes
aus Stahl für geringe Stärken
acero espesores delgados

INOX CON GUARNIZIONE
s/steel with washer
inox avec joint
aus Edelstahl mit Dichtung
inox con junta

TESTA SVASATA
countersunk head
tête fraisée
Senkkopf
cabeza avellanada

SATC

TESTA TONDA CIECO
close end dome head
tête plate étanche
Flach Blindkopf
cabeza ancha cerrada

SASC

TESTA SVASATA CIECO
closed end countersunk head
tête fraisée étanche
Senkblindkopf
cabeza avellanada cerrada

NPTC NBRC
Prensert Nylonsert

ANTIVIBRANTI NEOPRENE
neoprene anti-vibration
en néoprène anti-vibrations
Neoprene Vibrationsdämpfend
en neopreno antivibración

OTC

BFTEP BITC-Z/A2 BITEP/A2BFTC
Rivbolt

ACCIAIO TONDO
steel round shank
acier cylindrique
aus Flach Stahl
acero cilindrico

INOX TONDO
stainless steel round shank
inox cylindrique
aus Edelstahl Flach
inox cilindrico

INOX SEMIESAGONALE
stainless steel semi-hexagonal
inox semi-hexagonal
aus Edelstahl halben Sechsecks
inox semihexagonal

ACCIAIO SEMIESAGONALE
steel semi-hexagonal
acier semi-hexagonal
aus Sechskant halben Sechsecks
acero semihexagonal

JKIJKF

ACCIAIO
steel
acier
Stahl
acero

ACCIAIO INOX
stainless steel
inox
Edelstahl
inox

TUBRIV / TBF

ACCIAIO
steel
acier
Stahl
acero

TESTA TONDA
dome head
tête plate
Flach Kopf 
cabeza ancha

TESTA TONDA NYLON
Nylon dome head
nylon tête plate
Nylon Flach Kopf 
nylon cabeza ancha
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RBSOSRSOS RBSORSO
Distanziali 
Standoffs 
Douilles
Abstandshalter 
Separadores ACCIAIO INOX 303 CIECO

blind stainless steel 303
inox 303 aveugle
Blind Edenstahl 303
inox 303 ciego

RFHS4

Dadi 
Nuts
Écrous
Muttern 
Tuercas

Ancore 
Anchors
ancres
Ankermuttern 
Anclas

RFHSRFH
Prigionieri filettati
Studs 
Goujons
Schaftschrauben 
Pernos

Prigionieri lisci
Studs 
Goujons
Gewinde 
Pernos

ACCIAIO ZINCATO
steel
acier
Stahl
acero

ACCIAIO ZINCATO
zinc steel
acier
Stahl
acero

ACCIAIO INOX 303
stainless steel 303
inox 303
Edenstahl 303
inox 303

ACCIAIO INOX 400
stainless steel 400
inox 400
Edenstahl 400
inox 400

RFHL

ACCIAIO ZINC. ESAGONALE
steel hexagonal
acier
Sechskantmuttern Stahl
acero hexagonal

INOX 303 TONDO
stainless steel 303
inox 303
Edenstahl 303
inox 303

INOX 303 PIATTO
flat stainless steel 303
plat inox 303
Flachmuttern Edenstahl 303
inox plano 303

INOX 303 ESAGONALE
hexagonal stainless steel 303
inox 303 hexagonal
Sechskantmuttern Edenstahl 303
inox 303 hexagonal

RKA

RCLS RFRS

ACCIAIO ZINCATO TONDO
steel
acier
Stahl
acero

ACC. ZINC. AUTOBLOCCANTE
self locking carbon steel
acier au carbone autobloquant
Überwurfmuttern Karbonstahl
acero al carbono autoblocante

RPL

INOX 303 AUTOBLOCCANTE
self locking stainless steel 303
acier inox 303 autobloquant
Überwurfmuttern Edenstahl 303
inox 303 autoblocante

RPLC RKAX

RARBSO
MINOFF

RARB
MINARB

ACCIAIO ZINCATO
steel
acier
Stahl
acero

ACCIAIO ZINCATO
steel
acier
Stahl
acero

ACCIAIO ZINCATO CIECO
steel blind
acier aveugle
Blindkopf Stahl
acero ciego

ACCIAIO ZINCATO
steel
acier
Stahl
acero

ACCIAIO INOX 303
stainless steel 303
inox 303
Edenstahl 303
inox 303
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RKFH

RCHC / RCFHC

Per vetronite 
Studs for epoxy glasses 
Goujons pour vétronite
Shaftschrauben für Vetronit
Para vetronite

Per foro cieco 
For blind holes 
Pour trou aveugle
Schaftschrauben für 
Blindbohrung 
Para agujero ciego

BRONZO FOSFOROSO
phosphor bronze
bronze phosphoreux
Phosphorbronze
bronce fosforado

ACCIAIO INOX 303
stainless steel 303
acier inox 303
Edenstahl 303
inox 303

RPFC2

RCSS RCSOS

Viti imperdibili 
Captive screws 
Vis imperdables
Einpressschrauben
Tornillos imperdibles

RPF32

INOX 303 POMOLO GRANDE
large knob stainless steel 303
à grosse tête acier inox 303
Grossem Knauf Edenstahl 303
gran pomo inox.303

ACC.ZINC. POMOLO PICCOLO
small knob carbon steel
à petite tête acier au carbone
Kleinem Knauf Karbonstahl
pequeño pomo ac.al carb.

Presse 
Presses
Presse
Pressen
Prensas

RIV2200 RIV2450RIV2100

RKFS2

ACCIAIO INOX 303
stainless steel 303
acier inox 303
Edenstahl 303
inox 303

ACCIAIO ZINCATO
zinc steel
acier
Stahl
acero

RKF2

ACCIAIO ZINCATO
zinc steel
acier
Stahl
acero

ACCIAIO INOX 303
stainless steel 303
acier inox 303
Edenstahl 303
inox 303

RKFE RKFSE

ACCIAIO ZINCATO
zinc steel
acier
Stahl
acero

ACCIAIO INOX 303
stainless steel 303
acier inox 303
Edenstahl 303
inox 303
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PFO

PERCP PEASP

PFX PFAPFR
Perni filettati 
Threaded studs 
Goujons filetés
Gewindebolzen 
Pernos roscados

Perni elicoidali 
Helicoid Studs 
Goujouns hélicoïdal
Schneckenbolzen 
Pernos helicoidales

Perni automaschianti 
Selftapping Studs 
Goujouns autotaraudeuse
Blechbolzen  
Pernos lisos

ACCIAIO RAMATO
coppered steel acier cuivré
Stahl Verkupfter acero cobreado

PFRA

ACCIAIO RAMATO
coppered steel acier cuivré
Stahl Verkupfter acero cobreado

ACCIAIO RAMATO
coppered steel acier cuivré
Stahl Verkupfter acero cobrelado

ACCIAIO INOX
stainless steel acier inox
Edelsthal inox

ALLUMINIO
aluminium aluminium
Aluminium aluminio

OTTONE
brass laiton
Messing latón

ALLUMINIO
aluminium aluminium
Aluminium aluminio

PLX

BFO

PLAPLR PLO
Perni lisci 
Unthreaded studs 
Goujons lisses 
Glatte Bolzen 
Pernos desenredados

Boccole 
Tapped studs
Douilles
Buchsen
Tuercas con rosca interna

BFX BFABFR

ACCIAIO RAMATO
coppered steel acier cuivré
Stahl Verkupfter acero cobrelado

ACCIAIO INOX
stainless steel acier inox
Edelsthal inox

ALLUMINIO
aluminium aluminium
Aluminium aluminio

OTTONE
brass laiton
Messing latón

ACCIAIO RAMATO
coppered steel acier cuivré
Stahl Verkupfter acero cobreado

ACCIAIO INOX
stainless steel acier inox
Edelsthal inox

ALLUMINIO
aluminium aluminium
Aluminium aluminio

OTTONE
brass laiton
Messing latón
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RP50RZ50
Rondelle per chiodi 
isolamento 
Washers for nails 
Rondelles pour clous 
d’isolation 
Unterlegscheiben für 
Iso.- Nägel 
Rondellas para pinchos 
de aislamiento

Saldatrici per perni 
Studs welding tools 
Goujons soudeurs
Bolzenschweißer
Soldadores para pernos

IPZIPL
Chiodi per isolamento 
Nails for insulation 
Clous pour isolation
Isoliernägel 
Clavos para aislamiento

ACCIAIO ZINCATO
galvanized steel acier zingué
Stahl Verkupfter acero cobreado

POLIPROPILENE
polypropylene polypropylène
Polypropylen polipropileno

ACCIAIO RAMATO LISCIO
copper-plated steel plain
acier cuivré lisse
Stahl Glatt Verkupfertbonstahl
acero cobrizado liso

ACCIAIO RAMATO ZIGRINATO
copper-plated steel knurled
acier cuivré moleté
Stahl Gerändelt Verkupfert
acero cobread estriado

IPS

ACCIAIO RAMATO
copper plated steel
acier cuivré
Stahl Verkupfert
acero cobreado

Chiodi per spotter
Spotter nails 
Clous pur spotter
Nägel für Spotter
Clavos para spotter 

SPOTRIV
Kit Spotter

RIVST90RIVST80

F1R
Faston 

ACCIAIO RAMATO
coppered steel acier cuivré
Stahl Verkupfter acero cobreado

F2R

ACCIAIO RAMATO
coppered steel acier cuivré
Stahl Verkupfter acero cobreado

F1X

ACCIAIO INOX
stainless steel acier inox
Edelsthal inox

F2X

ACCIAIO INOX
stainless steel acier inox
Edelsthal inox

F1A

ALLUMINIO
aluminium aluminium
Aluminium aluminio

F1O

OTTONE
brass laiton
Messing latón
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RLXCS

RLACS

RLACS

RLXCS

RLXCF

RLACF

RLXT

RLAT

RLAS

RLXS

RLFCS

RLFCS

RLFCF

RLFCF

RLACF

RLFT

RLFS

Rivlock

RLXCF

ACCIAIO ZINCATO
zinc plated steel
acier zingué
Stahl verzinkt
acero zincado

ACCIAIO ZINCATO
zinc plated steel
acier zingué
Stahl verzinkt
acero zincado

COLLARE STANDARD
standard
standard
Standard
estándar

COLLARE STANDARD
regular collar
collier standard
standard Schellen
collar estándar

COLLARE FLANGIATO
flanged
à bride
Geflanschte Schelle
con bridas

COLLARE FLANGIATO
flanged collar
collier à bride
Geflanschte schellen
collar con bridas

ACCIAIO INOX
zinc plated stainless steel
acier inox zingué
Edelstahl verzinkt
inoxidable zincado

COLLARE STANDARD
regular
standard
Standard
estándar

COLLARE FLANGIATO
flanged
à bride
Geflanschte Schelle
con bridas

ACCIAIO INOX
zinc plated stainless steel
acier inox zingué
Edelstahl verzinkt
inoxidable zincado

COLLARE STANDARD
standard
standard
Standard
estándar

COLLARE FLANGIATO
flanged
à bride
Geflanschte Schelle
collar con bridas

ALLUMINIO
aluminium
aluminium
Aluminium
aluminio

COLLARE STANDARD
standard
standard
Standard
estándar

COLLARE FLANGIATO
flanged
à bride
Geflanschte Schelle
collar con bridas

ALLUMINIO
aluminium
aluminium
Aluminium
aluminio

COLLARE STANDARD
regular
standard
standard Schelle
estándar

COLLARE FLANGIATO
flanged
à bride
Geflanschte Schelle
con bridas
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RGACRGATRGFCRGFT
Rivlockgrip

ACCIAIO ZINCATO
zinc plated steel
acier zingué
Stahl verzinkt
acero zincado

COLLARE
collar
baghe
Schelle
collar

ALLUMINIO
aluminium
aluminium
Aluminium
aluminio

COLLARE
collar
baghe
Schelle
collar

RTFCRTFT
Rivtainer

ACCIAIO ZINCATO
zinc plated stainless steel
acier inox zingué
Edelstahl verzinkt
inoxidable zincado

COLLARE
collar
baghe
Schelle
collar

RIV508B

RIV509

RIV509 RIV511BRIV508

RIV508

Ø 8.8 - 10.0

Ø 4.8 - 6.4

Ø 4.8 - 6.4

Ø 4.8 - 6.4

Ø 8.0 - 10.0

Ø 8.0 - 10.0 Ø 8.0 - 10.0

Rivettatrici
per bulloni a strappo 
Tools for lockbolts
Boulonneuses
Werkzeug fur Bolzen
Remachadoras para 
remaches tipo perno-collar

Tagliacollari
per serie standard 
Collars cut for standard 
series
Colliers coupés pour série 
standard
Halsbänder geschnitten für 
Standardserien
Corte de collares para 
series estandar
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OCCHIELLI E RIBATTINI

TBN-AL

TSP-AL

OU-FN

RU-FN

RT-FN

TBN-FE

TSP-FE

Rivetti unificati (olgo e 
testa) 
Unified rivets (head and body) 
Rivets unifiés (corps et tête) 
Genormte Nieten (schliesskopf 
und setzkopf  
Remaches unificados (cuerpo 
y cabeza)

Occhielli garanzia 
Eyelets with “garanzia” mark
Œillets garantie
Versiegelungsösen
Ojales garantía

Ribattini pieni testa 
bombata normale 
Solid rivets normal round head
Rivets pleins tête bombée 
normale
Massivnieten mit normalem 
flachKopf
Remaches macizos cabeza 
redonda normal

Ribattini pieni testa 
piana svasata 
Solid rivets countersunk head
Rivets pleins tête plate fraisée
Massivnieten mit flachem 
Senkopf
Remaches macizos cabeza 
avellanada

OU-ON

RU-ON

RT-ON

OG-OF

OU-FO

RU-FO

TBN-CU

TSP-CU

OU-OT

RU-OT

RT-OT

OG-OT

Occhielli unificati 
Unified eyelets 
Œillets unifiés
Genormte Ösen 
Ojales unificados

Rivetti unificati 
Unified rivets 
Rivets unifiés
Genormte Nieten 
Remaches unificados

ACCIAIO NICHELATO
nickeled steel acier nickelé
Stahl Vernickelt acero niquelado

ACCIAIO NICHELATO
nickeled steel acier nickelé
Stahl vernickelt acero niquelado

ACCIAIO NICHELATO
nickeled steel acier nickelé
Stahl vernickelt acero niquelado

ACCIAIO OTTONATO
brassed steel acier trait laton
Stahl verMessingt aciero trait laton

ACCIAIO OTTONATO
brassed steel acier trait laton
Stahl verMessingt aciero trait laton

ACCIAIO OTTONATO
brassed steel acier laitoneé
Stahl verMessingt aciero latónado

OTTONE NICHELATO
nickeled brass laiton nickelé
Messing vernickelt latón niquelado

OTTONE NICHELATO
nickeled brass laiton nickelé
Messing vernickelt latón niquelado

OTTONE NICHELATO
nickeled brass laiton nickelé
Messing vernickelt latón niquelado

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE BRILLANTE
brass laiton brillant
Messing latón

RAME
copper cuivre
Kupfer cobre

RAME
copper cuivre
Kupfer cobre

ALLUMINIO
aluminium aluminium
Aluminium aluminio

ALLUMINIO
aluminium aluminium
Aluminium aluminio

ACCIAIO

ACCIAIO

steel

steel

acier

acier

Stahl

Stahl

acero

acero
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OCCHIELLI E RIBATTINI

TSP-RS

Ribattini autofilettanti 
Self-tapping rivets 
Rivets auto-sertissables 
Selbstschneidende Nieten  
Remaches autoroscantes

Ribattini a martello 
Drive rivets
Rivets à frapper
Hammernieten
Remaches martillo

TBL-RS

TUB-CU

TPC-RSTBN-RS

TUB-OT

RAT-BN

RC-AI

Ribattini semiforati 
Semitubular rivets 
Rivets semi forés
Halbhohlnieten 
Remaches semi 
perforados

Ribattini tubolari 
Tubular rivets 
Rivets tubulaires
Hohlnieten 
Remaches tubolares

OTTONE
brass laiton
Messing latón

ALLUMINIO/ACCIAIO INOX
alu/st.steel alu/acier inox
Messing alu/inox

ACCIAIO
steel acier
Stahl acero

TESTA BOMBATA NORMALE
normal round head
tête bombée normale 
Normaler Rundkopf 
cabeza abombada normal

TESTA BOMBATA LARGA
large round head
tête bombée large
breiter Rundkopf 
cabeza abombada amplia

TESTA PIANA CILINDRICA
cylindrical flat head
tête plate cylindrique 
flacher Zylinderkopf 
cabeza plana cilindrica

TESTA PIANA SVASATA
countersunk head
tête plate fraisée
flacher Senkkopf
cabeza plana avellanada

RAME
copper cuivre
Kupfer cobre

Macchine 
Tools
Outils
Werkzeuge
Herramientas

RIVOM06 RIVOP10 RIV3450PS2, S3, S4, S5

TORCHIETTI MANUALI 
PER OCCHIELLI
small hand presses for eyelets
presses à vis manuelles pour œillets
Manuelle Pressen für Ösen
prensas manuales para ojales

OCCHIELLATRICI 
MECCANICHE
mechanical eyeleting
presses à œillets mécaniques
Mechanische Ösenpressen
prensas mecánicas para ojales 

OCCHIELLATRICI 
PNEUMATICHE
pneumatic eyeleting
presses à œillets pneumatiques
Pneumatische Ösenpresse
prensas neumáticas para ojales

RIBADITRICE 
A MOVIMENTO ORBITALE
orbital riveting machine
presse à rivets à mouvement orbital
Orbital Nietmachine
prensa orbital
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INSERTI PER LEGHE
RIVET NUTS FOR ALLOYS | ÉCROUS POUR ALLIAGES

NIETMUTTERN FÜR LEGIERUNGEN | TUERCAS PARA ALEACIONES
RIVET NUTS FOR ALLOYS | ÉCROUS POUR ALLIAGES

NIETMUTTERN FÜR LEGIERUNGEN | TUERCAS PARA ALEACIONES

 

VITI E DADI A SALDARE
WELDING SCREWS AND NUTS | ÉCROUS ET VIS DE SOUDAGE

SCHWEISSMUTTERN/SCHRAUBEN | TORNILLOS Y TUERCAS DE SOLDADURA

RSCF-XRSCF-F

RHSCTRSCT-X RSCT-ORSCT

ELIRIV

Bussole autofilettanti 
Self tapping sockets
Douilles auto-taraudeuses
Selbstschneidende Buchsen  
Tuercas autoroscantes

Filetti riportati 
elicoidali
Helical wire inserts
Fìlets rapportés hélicoìdales
Schräg Gewinde
Insertos roscados 
helicoidales

OTTONE
brass laiton
Messing latón

ACCIAIO INOX
st.steel inox
Edelstahl inox

ACCIAIO INOX
st.steel inox
Edelstahl inox

ACCIAIO INOX
st.steel inox
Edelstahl inox

OTTONE
brass laiton
Messing latón

ACCIAIO TEMPERATO
temperate st. acier trempé
Stahl Gehärtet acero templado

ACCIAIO TEMPERATO
temperate st. acier trempé
w Gehärtet acero templado

Filetti riportati 
autobloccanti
Self locking inserts

Filets rapportés auto 
bloquants

Autoblockier gewind
Insertos roscados 

autoblocantes

KEIRIV

ACCIAIO INOX
st.steel inox
Edelstahl inox

DSE DSLVS48
Viti e dadi a saldare 
Welding screws and nuts
Écrous et vis à souder
Schweißmuttern und 
Schweißschrauben
Tornillos y tuercas de 
soldadura ACCIAIO CLASSE 8 (6S)

steel acier
Stahl acero

ACCIAIO CLASSE 8 (6S)
steel acier
Stahl acero

ACCIAIO 4.8
steel acier
Stahl acero

DSC

ACCIAIO CL6
steel acier
Stahl acero
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DADI IN GABBIA E PIASTRINE
CAGED NUTS, SPRING CLIPS | ÉCROUS EN CAGE, PLAQUETTES

KÄFIGMUTTERN, BLECHMUTTERN | TUERCAS JAULA, PLACAS

DGQFX

DGF VGF

PAU PMB200

MPS

PMB310

PMS

PMU

DGQXXDGQFF DGT
Dadi in gabbia 
Caged nuts
Écrous cage
Käfigmuttern
Tuercas enjauladas

Dadi in gabbia e viti 
montaggio frontale 
Caged nuts front mounting
Écrous cage et vis montage 
frontal
Käfigmuttern und Schrauben 
frontmontage
Tuercas enjauladas y tornillos 
montaje frontal

Piastrine 
U-nuts
Plaquettes
Blechmuttern
Placas

Molle e perni a scatto 
Springs,and snap pins
Ressorts et mousquetons
Federn und Stecknadeln
Resortes y pernos de 
presión

ACCIAIO/DADO ACCIAIO
steel /steel acier /acier
Stahl /Stahl acero /acero

ACCIAIO ZINCATO
steel acier
Stahl acero

ACCIAIO/DADO INOX
steel/st.steel acier / inox
Stahl/Edelst. acero / inox

ACCIAIO/DADO INOXX5
steel/st.steel acier / inox
Stahl/Edelst. acero / inox

ACCIAIO/VITE INOX
steel/st.steel acier / inox
Stahl/Edelst. acero / inox

ACCIAIO
steel acier
Stahl acero

ACCIAIO
steel acier
Stahl acero

ACCIAIO
steel acier
Stahl acero

ACCIAIO
steel acier
Stahl acero

ACCIAIO ZINCATO
zinc coat.st. acier zingué
Stahl Verzinkt acero galvan.

ACCIAIO
steel acier
Stahl acero

INOX/DADO INOX
st.steel/st.steel inox / inox
Edelst./Edelst. inox / inox
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FSNBFSNB
Fascette in nylon  
poliammide 66
Nylon cable ties polyamide 66
Colliers en nylon polyamide 66
Schellen aus Nylon 		
Polyamid 66
Bridas en nylon poliamida 66 NERO

black noir
Schwarz negro

NATURALE
natural nature
Natuell natural

M6 | PCS M10 | PEZH M10 | PESHM6 | PCZ
P-clips antivibrazioni 
Anti vibrations P-clips
P-clips antivibrations
P-clips zur Dämmung von 
Vibrationen  
P-clips anti-vibración

ACCIAIO INOX AISI 316 (A4)
st.steel A4 acier inox A4
Edelstahl A4 inox A4

ACCIAIO INOX AISI 316 (A4)
st.steel A4 inox A4
Edelstahl A4 inox A4

ACCIAIO ZINCATO LUCIDO
st. zinc plated acier z. brillant
Stahl Glänzend acero g. pulido

ACCIAIO ZINCATO LUCIDO
st. zinc plated acier z. brillant
Stahl Glänzend acero g. brillante

HGS

WSSC

HGJHGZ

WSZC

HI TORQUE | HTM

BENDING | NBZ

Hi-grip standard 
Standard Hi-grip
Hi-grip standard
Hi-grip Standard  
Hi-grip estándar

Hi-grip a galletto 
Hi-grip wing screw
Hi-grip à vis papillon
Hi-grip mit Flügelmutter   
Hi-grip cabezal mariposa

Alta resistenza
High resistance
Haute résistance
Hoher Widerstand
Alta resistencia

A nastro
Banding
Bande
Band
De cinta

Mini

ACCIAIO INOX AISI 304 (A2)
st.steel A2 inox A2
Edelstahl A2 inox A2

ACCIAIO INOX AISI 304 (A2)
st.steel A2 acier inox A2
Edelstahl A2 inox A2

ACCIAIO INOX AISI 304 (A2)
st.steel A2 acier inox A2
Edelstahl A2 inox A2

ACCIAIO INOX AISI 316 (A4)
st.steel A4 acier inox A4
edelstahl A4 inox A4

ACCIAIO ZINCATO LUCIDO
st. zinc plated acier z.brillant
Stahl Glänzend acero g. brillante

ACCIAIO ZINCATO LUCIDO
st. zinc plated acier z. brillant
Stahl Glänzend acero g. pulido

ACCIAIO ZINCATO LUCIDO
st. zinc plated acier z. brillant
Stahl Glänzend acero g. brillante

TAMTORQUE | TTK

ACCIAIO INOX AISI 304 (A2)
st.steel A2 acier inox A2
Edelstahl A2 inox A2

BENDING | NBS

ACCIAIO INOX AISI 304 (A2)
st.steel A2 inox A2
Edelstahl A2 inox A2

MULTITORQUE | MTK

MCZ

ACCIAIO ZINCATO LUCIDO
st. zinc plated acier z. brillant
Stahl Glänzend acero g. brillante

ACCIAIO INOX AISI 304 (A2)
st.steel A2 acier inox A2
Edelstahl A2 inox A2
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TET TETPFTEP TEPPF
Viti metriche 
Machine screws 
Vis filetage métrique
Maschinenschrauben 
Tornillos rosca métrica

DIN 931 UNI 5737 ISO 4014 DIN 960 UNI 5738 DIN 933 UNI 5739 ISO 4017 DIN 961 UNI 5740

TC+

TE FILETTO PARZIALE
hex. head partial thread
tête hex. filetage partiel
Sechskantkopf Teilgewinde
cabeza hex. rosca parcial

TE FIL. PARZ. PASSO FINE
hex. head partial thread fine pich
tête hex. filetage partiel pas fin
Sechskantkopf Teil Feingewinde
cabeza hex. rosca parcial hilo fino

TL+/-

POELIERS DOPPIO TAGLIO
double slotted muschroom head
tête large bombée à bride double fente
Halbrund-Flanschkopf  Doppelschlitz 
c.redonda doble ranura con brida

TGS+

GOCCIA SEGO PH
PH countersunk oval head
tête fraisée bombée PH
Linsensenkkopf PH
cabeza avellanada abombata PH

TTQST

TT QUADRO SOTTO TESTA
mushroom head square neck
tête large bombée à collet carré
Halbrundkopf mit Vierkantansatz
C. redonda cuello cuadrado 

TE FILETTO TOTALE
hex. head full thread
tête hex. plain filetage
Seshskantkopf Vollgewinde  
cabeza hex. rosca total

TE FIL TOT. PASSO FINE
hex. head full thread fine pitch
tête hex. plain filetage pas fin
Sechskantskopf Voll Feingewinde 
cabeza hex. rosca total hilo fino

TSP+
 

TSP PH
PH countersunk head
tête fraisée PH
Senkkopf PH
cabeza avellanada PH

TSP-

TSP TAGLIO
slotted countersunk head
tête fraisée fendue
Senkkopf mit Schlitz 
cabeza avellanada ranurada

TC PH
PH pan head
tête cylindrique PH
Linsenkopf PH-Antrieb
cabeza cilíndrica PH

TED

ALETTA FORMA TED
wing screw german type 
vis papillon forme allemande
Flügelkopf deutsche Form
cabeza mariposa forma alemana

TEFR

TEFR
flanged hexagon head 
tête hexagonale à bride  
Sechskant-Flanschkopf 
cabeza hexagonal con brida

DIN 6921 UNI 6921

TCEI

TCCEI
hexagon socket head cap
tête cylindrique Six pans creux
Zylinderkopf Innensechskant
cabeza cilíndrica hex. interior

DIN 912 UNI 5931 ISO 4762

SPEI

TSPCEI
hexagon socket csk head 
tête fraisée six pans creux creux
Senkkopf Innensechskant
c.plana hexágono interior

DIN 7991 UNI 5933 ISO 10642

VCEIR

TCCEI RIBASSATA
hexagon socket thin head cap
tête cyl. réduit six pans creux
Niedrigerkopf mit Innensechskant
c.rebajada hexágono interior

DIN 7984

BEI

TBCEI
hex. socket button head 
tête bombée six pans creux
Halbrundkopf Innensechskant
cabeza alomada hex.interior 

ISO 7380

BEIF
 

TBFCEI
hex.socket flanged button head 
tête bombée à bride six pans creux 
Halbrund-Flanschkopf Innensechskant
cab.alomada con brida hex.interior

ISO 7380-2

BEIS

BOMB. C/PIOLINO ANTISVITO
Hex. socket button head security pin
vis de sécurité tête bombée
Halbrundkopf Sicherheitsschrauben
cabeza alomada de seguridad

DIN 9480

SPEIS

T.S. C/PIOLINO ANTISVITO
Hex. socket csk head security pin
vis de sécurité tête fraisée
Senkkopf Sicherheitsschrauben
cabeza avellanada de seguridad 

STSP

  

TS OCCHIO DI SERPENTE
csk security screw snake eye
vis de sécurité tête fraisée deux trous
Senkkopf Sicherheitss. Zweilochantrieb 
cab. avell. de segur. dos agujeros

AISI 304 

DIN 965 UNI 7688 ISO 7046 

DIN 603 UNI 5732 ISO 5731 DIN 316 UNI 5449 

DIN 966 UNI 7047 DIN 7985 UNI 7045

TC-

TC TAGLIO
slotted cheese head
tête cylindrique fendue
Zylinderkopf mit Schlitz
cabeza cilíndrica ranurada

DIN 84 UNI 6107 ISO 1207 DIN 963  UNI 6109 ISO 2009

TBL-

POELIERS
slotted mushroom head
tête large bombée fendue
Halbrundkopf mit Schlitz 
c.redonda ancha con ranura

DIN 9330

DIN 9482
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TCEITTCT+

TC PH
PH pan head 
tête cylindrique PH 
Linsenkopf PH  
cabeza cilíndrica PH

TCCEI
hex. socket head cap
tête cylindrique six pans creux
Zylinderkopf Innensechskant
cabeza cilindrica hex.interior

TEFRT

TEFR
flanged hexagon head
tête hexagonale à bride
Sechskant-Flanschkopf 
cabeza hexagonal con brida

TSPT+

TSP PH
PH countersunk head  
tête fraisée PH
Senkkopf PH
cabeza avellanada PH

Viti autofilettanti 
Self tapping screws 
Vis autotaraudeuses 
Blechschrauben 
Tornillos autorroscantes

ATEFR

TEFR
flanged hexagon head
tête hexagonal à bride
Sechskant-Flanschkopf
cabeza hexagonal con brida

ATC+

TC PH
PH pan head
tête cylindrique PH
Linsenkopf PH
cabeza cilindrica PH

ATCT+

TC PH PUNTA TRONCA
PH pan head flat tip
tête cylindrique PH bout plat
Linsenkopf PH ohne Spitze 
cabeza cilindrica PH sin punta

ATGS+
 

GOCCIA SEGO PH
PH countersunk oval head
tête fraisée bombée PH
Linsensenkkopf PH
cabeza avellanada abombata PH

ATSP+

TSP PH
PH countersunk head
tête fraisée PH
Senkkopf  PH
cabeza avellanada PH

Viti perforanti  
Self-drilling screws
Vis autoperceuses 
Bohrschrauben 
Tornillos perforadores

PTSP+

TSP PH
PH countersunk head
tête fraisée PH
Senkkopf PH-Antrieb
cabeza plana PH

PTSTX

TSP TX
TX countersunk head
tête fraisée TX
Senkkopf TX-Antrieb
cabeza plana TX

PTC+

TC PH
PH pan head 
tête cylindrique PH
Linsenkopf PH-Antrieb
cabeza cilíndrica PH

PTCTX

TC TX
TX pan head 
tête cylindrique TX
Linsenkopf TX-Antrieb
cabeza cilíndrica TX

Viti autoformanti 
trilobate 
Trilobular thread forming 
screws 
Vis trilobulaire autoformeuses
Trilobular
Gewindeformschrauben 
Tornillos trilobular 
autoformante

Viti truciolari  
Chipboard screws
Vis pour aggloméré 
Spanplattenschrauben 
Tornillos de aglomerado

TTSP+

TSP  PZ
PZ countersunk head
tête fraisée PZ
Senkkopf PZ-Antrieb
cabeza plana PZ

TTGS+

TGS PZ
PZ countersunk oval head sefl drill. csk head with reamer TX
tête fraisée bombée PZ autoperc. tête fraisée avec alés. TX
Linsensenk PZ-Antrieb Selbstbohrende Senkk mit Reib. TX
gota de sebo PZ auto c.avellanada con escar. TX

TTC+

TC PZ
PZ pan head
tête cylindrique PZ
Linsenkopf  PZ
cabeza cilindrica PZ

TTSPX

TSP TX AUTOPERFORANTE

TTE

TE TIRAFONDO
hexagon head wood screw
tirefond tête hexagonal
Schlüsselschraube Sechskantkopf
cabeza hex. para madera

TTEFR

TEFR TIRAFONDO
flanged hex. head wood screw
tirefond tête hexagonal à bride
Sech.-Flansch. Holzschraube
cab. hex. con brida para madera

TTXRA

C/RONDELLA
A2 Flanged Hex Alu-EPDM washer
A2 Tête hex. à bride, rond. Alu-EPDM
A2 Sech.-Flansch. Alu-EPDM Scheibe
cab. hex. con brida, arand. Alu-EPDM

TTXPX

C/BATZ INOX
A2 Flanged Hex. Batz A2/EPDM
A2 tête hex. à bride, Batz A2/EPDM
A2 Sech.-Flansch. A2/EPDM Batz
A2 cab. hex. con brida, Batz A2/EPDM

TEFR AUTOMASCHIANTE
flanged hex. head with cutting thread
tête hex. à bride avec fil de coupe
Gewinde-Schneid. Sechskant-Flans.
c.hexag. con brida autocortante 

AATER

DIN 7500-C

DIN 7981 UNI 6954

DIN 7505-B DIN 7505-A DIN 7505-C

DIN 7982 UNI 6955

DIN 7981-F

DIN 7983 UNI 6956 UNI 6950

DIN 7500-M DIN 7500-D DIN 7500-E

DIN 571 UNI 704 UNI 6950

DIN 7504 UNI 8118 DIN 7504-P UNI 8119 DIN 7504 UNI 8118 DIN 7504-P UNI 8119
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PSCC

TSP PH PUNTA CHIODO
PH CSK head sharp tip PH
tête fraisée pointue PH
Scharfe spitze senkkopf PH
cab. avellanda PH puntiaguda

PLCC

TMTFR PH
flanged domed head sharp tip PH flanged domed head PH
tête bombée à bride pointue PH tête bombée à bride PH
Scharfe spitze halb.-flansh. PH Halbrund-flanschkopf PH
c.abomb. con brida puntig. PH c.abomb. con brida PH

PAXPX

BIMETAL PER FERRO C/BATZPER FERRO C/BATZ

Viti perforanti        
per cartongesso  
Self-drilling screws
Vis autoperceuses 
Bohrschrauben 
Tornillos perforadores

Viti perforanti        
per coperture  
Self-drilling screws
Vis autoperceuses 
Bohrschrauben 
Tornillos perforadores

Viti per lattoneria PH  
Self-drilling screws
Vis autoperceuses 
Bohrschrauben 
Tornillos perforadores

PTZ

PER LEGNO C/BATZ
in steel for wood with batz A2/EPDM in steel for iron with batz A2/EPDM for iron with batz A2/EPDM
en acier pour bois avec batz A2/EPDM en acier pour fer avec batz A2/EPDM pour fer avec batz A2/EPDM 
Aus stahl für holz mit batz A2/EPDM Aus stahl für eisen mit batz A2/EPDM Für eisen mit batz A2/EPDM
en a. para mad. batz A2/EPDM en a. para hierro batz A2/EPDM para hierro batz A2/EPDM

VPEZ

TEFR ACCIAIO C/EPDM

VPEX

TEFR INOX C/EPDM

VPEA

TEFR ALU C/EPDM

VPE

PER CUCITURE C/ROND.
for seaming metal/EPDM washer flang. hex head, steel/EPDM washer A2 flang. hex head, A2/EPDM washerflanged hexagon head
pour cout. avec rondelle metal/EPDM tête hex. à bride, rondelle acier/EPDM A2 tête hex. à bride, rondelle A2/EPDMtête hexagonale à bride
Für Nähte mit metall/EPDM scheibe Sech.-Flansch. mit stahl/EPDM scheibe A2 sech.-flansch. mit A2 stahl/EPDMSechskant-Flanschkopf
para cost. arandela metal/EPDM cab. hex. arandela acero/EPDM A2 cab. hex. con brida A2/EPDMcabeza hexagonal con brida

VSX

INOX Ø 5.2/R 18
A2 csk oval head, A2/EPDM washer A2 csk head A2/EPDM washer
tête fraisée bomb. A2, rond. A2/EPDM tête fraisée A2 rondelle A2/EPDM
A2 Linsensenkk. A2/EPDM scheibe A2 senkkopf A2/EPDM scheibe
c.avell. abomb. A2, arand. EPDM c.avell. A2 arandela A2/EPDM

VSR

RAME Ø 5.2/R 18
cop. csk oval head, cop/EPDM washer A2 copper csk head, EPDM washer
tête frais. bomb. rond. cuivre/EPDM tête fraisée A2 cuivrée, rond. A2 EPDM
Kupfer linsen. Kupfer/EPDM scheibe Verkup. A2 senk. verkup. EPDM scheibe
c.avell. abomb. cob. arand. EPDM c. avell. A2 cob. arandela A2 EPDM

PSCT

TSP PH
countersunk head PH
tête fraisée PH
Senkkopf PH
cab. avellanda PH

PLCT

TMTFR PH

PTEFR

TEFR ACCIAIO

alu flang. hex. head, alu/EPDM washer
alu tête hex. à bride, rondell. acier/EPDM
Alu sech.-flansch. alu/EPDM scheibe
alu cab.hex. brida arand. alu/EPDM

Viti perforanti          
con alette  
Self-drilling screws
Vis autoperceuses 
Bohrschrauben 
Tornillos perforadores

PSX

TSP TX C/ALETTE
TX countersunk head with wings
tête fraisée TX à ailerons
Senkkopf TX mit flossen
cab. avellanda TX con aletas cab. avellanda PH con aletas

PS+

TSP PH C/ALETTE
PH countersunk head with wings
tête fraisée PH à ailerons
Senkkopf PH mit Flossen

PSX12

TSP 12 TX C/ALETTE
TX count. L.12 head with wings TX count. L.15 head with wings
tête fraisée L.12 à ailerons tête fraisée L.15 à ailerons
Senkkopf B.12 TX mit flossen Senkkopf B.15 TX mit flossen
cab. avellanda A.12 TX con aletas cab. avellanda A.15 TX con aletas

PSX15

TSP 15 TX C/ALETTE

PS+12

TSP 12 PH C/ALETTE
PH count. L.12 head with wings 
tête fraisée TX L.12 à ailerons
Senkkopf B.12 PH mit flossen
cab. avellanda A.12 con aletas

PAZP

VSXR15

INOX RAMATO Ø 4.5/R 15

VSX15

INOX Ø 4.5/R 15

DIN 7504 UNI 8119 

DIN 7504 UNI 8119 DIN 7504 UNI 8119 DIN 7504 UNI 8119 

DIN 7504 UNI 8119 

DIN 7504-K UNI 8117
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Viti per cermento  
Concrete Screws
Vis à beton 
Konkrete Schrauben 
Tornillos de concreto

VCTER VCETER

TE TEFR

VCSPVCF

TBL TX
TX pan head TX countersunk head Hexagon head Flanged hex. head cemented steel
tête bombéè TX tête fraisée TX tête hexagonal tête hex. à bride acier cémenté
Halbrundkopf TX Senkkopf TX Seshskantkopf Sechskant-Flanschkopf zem. Stahl
cabeza redonda ancha TX c.avellanada TX cabeza hexagonal Cabeza hex con brida acero cem.

TSP TX

Viti per infissi  
Fixing screws
Vis de fixation
Befestigungsschrauben
Tornillos de fijación

TBL+

TBL PH METRICA 
PH domed head screw
tête bombée PH
Halbundkopf PH
cabeza redonda ancha PH

AKFR+

TBL PH AUTOFILETTANTE
PH domed head screw
tête bombée PH
Halbrundkopf PH
cabeza redonda ancha PH

AKFR+

TBL PH AUTOFIL. NERA
PH domed head screw
tête bombée PH
Halbrundkopf PH
cabeza redonda ancha PH

ATCEI

TCCEI
hexagon socket head cap screw
tête cylindrique six pans creux
Zylinderkopf Innensechskant
c.cilíndrica hexágono interior

INOX TDM Ø 4.5/R 20
A2 R8017 csk head, EPDM washer 
tête fraisée A2 R8017, rond. EPDM
A2 R8017 senkkopf, EPDM scheibe
c.avell. A2 R8017, arand. EPDM

VVX8017

Viti per lattoneria PH  
Self-drilling screws
Vis autoperceuses 
Bohrschrauben 
Tornillos perforadores

Viti per lattoneria TX  
Self-drilling screws
Vis autoperceuses 
Bohrschrauben 
Tornillos perforadores

VCST30 VCCT30

TS TX ACCIAIO TC RIDOTTA TX ACCIAIO
TX countersunk head TX reduced cylindrical head

PLCT

TMTFR PH NERA 
flanged domed head PH
tête bombée à bride PHtête cylindrique réduite TXtête fraisée TX
Halbrund-Flanschkopf PHreduzierter ZylinderKopf TxSenkkopf TX
c. abombada con brida PHc. cilindrica reducida TXc. avellanada TX

VSX158017

INOX TDM Ø 4.5/R 15
A2 R8017 csk head, EPDM washer 
tête fraisée A2 R8017, rond. EPDM
A2 R8017 senkkopf, EPDM scheibe
c.avell. A2 R8017, arand. EPDM

VVXR

INOX RAMATO Ø 4.5/R 20
A2 copper csk head, EPDM washer
tête fraisée A2 cuivrée, rond. EPDM
Verkupf. A2 senkkopf, EPDM scheibe
c.avell. A2 cobr, arand. EPDM

INOX Ø 4.5/R 20
A2 csk head, A2/EPDM 
tête fraisée A2, rondelle A2/EPDM
A2 Senkkopf, A2/EPDM Scheibe
c.avell. A2, arand. A2/EPDM

VVX

INOX GR. ROOF Ø 4.5/R 20
A2 gray csk head, EPDM washer 
tête fraisée A2 gris, rond. EPDM
A2 grau senkkopf, EPDM scheibe
c.avell. A2 gris, arand. EPDM

VVXGR

VTXR

INOX RAMATO Ø 4.5/R 20
A2 copper csk head, EPDM washer
tête fraisée A2 cuivrée, rond. EPDM
Verkupf. A2 senkkopf, EPDM scheibe
c.avell. A2 cobr, arand. EPDM

VTX

INOX Ø 4.5/R 20
A2 csk head, A2/EPDM washer
tête fraisée A2, rondelle A2/EPDM
A2 Senkkopf, A2/EPDM Scheibe
c.avell. A2, arand. A2/EPDM

VTX8017

INOX TDM Ø 4.5/R 20
A2 R8017 csk head, EPDM washer 
tête fraisée A2 R8017, rond. EPDM
A2 R8017 senkkopf, EPDM scheibe
c.avell. A2 R8017, arand. EPDM

VVX9002

INOX RAL 9002 Ø 4.5/R 20
A2 R9002 csk head, EPDM washer A2 R6005 csk head, EPDM washer A2 R3009 csk head, EPDM washer 
tête fraisée A2 R9002, rond. EPDM tête fraisée A2 R6005, rond. EPDM tête fraisée A2 R3009, rond. EPDM
A2 R9002 senkkopf, EPDM scheibe A2 R6005 senkkopf, EPDM scheibe A2 R3009 senkkopf, EPDM scheibe
c.avell. A2 R9002, arand. EPDM c.avell. A2 R6005, arand. EPDM c.avell. A2 R3009, arand. EPDM

VVX6005

INOX RAL 6005 Ø 4.5/R 20

VVX3009

INOX RAL 3009 Ø 4.5/R 20

UNI 6947 

DIN 7504N UNI 8118 DIN 7504N UNI 8118 DIN 7504K UNI 8117 UNI 9707



VITERIA
SCREWS | VISSERIE

SCHRAUBEN | VITERIAS

31

 

4 PUNTE PER LEGNO
four pronged T nut for wood
écrou à quatre griffes pour bois
Einschlagmutter
X

DL

Dadi 
Nuts 
Écrous 
Sechskantmuttern 
Tuercas

DFT DFA

ALETTA TIPO TEDESCO
wing nut german type
écrou papillon forme allemande
Flügelmuttern deutsche Form
tuerca mariposa forma alemana

ALETTA TIPO AMERICA
wing nut american type
écrou papillon forme américain
Flügelmutter amerikanische Form
tuerca mariposa forma americana

DDG

ESAGONALI DI GIUNZIONE
hex connection nut
écrou hex. de jonction
Sechskant-Verbindungsmutter
tuerca hex. de connexión

DTX

ANTI EFFRAZIONE
shear nut safety nut
écrou de cisaill. écrou de sécurité
Sicherheits Sechskantmuttern 
tuerca de seguridad inviolable

DEFZ

FLANGIATO ZIGRINATO
Hexagon flange nut with serration
écrou hexagonal à embase crantée
Flansch-Sech. Sperrverzahnung
tuerca hex. arandela grafilada

DEC

CIECO
hex domed cap nut
écrou hex. borgne à calotte
Sechskant-Hutmuttern
Tuerca hexagonal ciega

DECN

CIECO CALOTTA 
self-locking domed cap nut
écrou hex. borgne à calotte autofr.
Selbstsichernd Sechskant-Hutmuttern
Tuerca hex. ciega autoblocante

DC

AUTOBLOCC. METALLICO
All Metal Self Locking Nut
Écrou autobloquant métallique
Selbstsichernd Ganzmetallmutter
Tuerca autoblocante de metal

DEAA

AUTOBLOCCANTE ALTO
self-locking hex nut high type
écrou hex. autobl. forme haute
Selbstsichernd Sech. hoch
Tuerca hex. autoblocante alta

DEAB

AUTOBLOCCANTE BASSO
self-locking hex nut low type
écrou hex. autobloquant forme basse
Selbstsichernd sech. niedrig
Tuerca hex. autoblocante baja

DEUB

ULTRA BASSO
hexagon flat nut
écrou hexagonal plat
Sechskantmuttern flach
tuerca hexagonal plana

Grani 
Hex socket set screws 
Vis sans tête 
Gewindestifte 
Espárragos roscados

GP

PUNTA CONICA
hex socket screw cone point
à six pans creux à pointe
Innensechskant mit Spitze
con hexag. interior y punta

GPP

PUNTA PARI
hex socket set screw flat point
à six pans à bout plat
Innensechskant mit Kegelkuppe
con hex. interior punta plana

GC

PUNTA CILINDRICA
hex socket set screw dog point
à six pans creux et tenon
Innensechskant mit Zapfen
con hexag. int. y pivote

GPC

PUNTA COPPA
hex socket set screw cup point
à six pans creux à bout cuvette
Innensechskant mit Ringschneide
con hexag. int. punta hueca

PLC+
Viti per plastica  
Screws for plastic
Vis pour plastique 
Schrauben für Kunststoff 
Tornillos para plástico TC PH FIL 30° S. PUNTA

PH pan head blunt tapered point PH csk head blunt tapered point
tête cylindrique PH sans pointe tête fraisée PH sans pointe
Linsenkopf PH ohne Spitze Senkkopf PH ohne Spitze
cabeza cil. PH sin propina cabeza plana PH sin propina

TSP PH FIL 30° S. PUNTA

PLS+

 

  DIN 913 UNI 5923 

DAT

ALTO TORNITO
turned hexagon high nut
écrou hexagonal tourné haut
Gedreht Sechskantmutter Hoch
tuerca hexagonal alta torneada

DIN 6330 

DEM

MEDIO
hexagon medium nut
écrou hexagonal moyen
Sechskantmuttern mittel
tuerca hexagonal medana

DEA

ALTO
hexagon high nut
écrou hexagonal haut
Sechskantmuttern hoch
tuerca hexagonal alto

DEB

BASSO
hexagon low nut
écrou hexagonal bas
Sechskantmuttern niedrig
tuerca hexagonal baja

UNI 5587 DIN 934 UNI 5588 

DIN 934 UNI 5590 

DIN 1587 UNI 5721 

DIN 315 UNI 5448   

DIN 986 DIN 6923 DIN 6334

DIN 985 UNI 7474 DIN 982 UNI 7473 DIN 980-V 

DIN 936 UNI 5589 

DIN 914 UNI 5927 

TSP PH HI-LO
Hi-Lo PH countersunk head
HI-Lo tête fraisée PH
Hi-Lo Senkkopf PH
Hi-Lo cabeza avellanda PH

PLHS+

 

DIN 915 UNI 5925 

PLHC+

TBLFR PH HI-LO
Hi-Lo 1/2 round head w.collar PH
Hi-Lo tête 1/2 cil. à embase PH
Hi-Lo mit Flansch PH-Antrieb
Hi-Lo cabeza 1/2 cil. brida PH

 

 DIN 916 UNI 5929 
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SO

RCM

RGV

C/GUARNIZIONE VULCANIZ.
washer with vulcanized gasket
rondelle avec joint vulcanisé
Sheibe mit vulkanisierter Dichtung
arand. de sell. junta vulcanizada

RPR

PANETTONE
Cone shap. washer with EPDM gasket
Rondelle conique avec joint EPDM
Konische dichsch. mit EPDM dichtung
Arandela cónica con junta EPDM

SOTTORLI
screw cup washer
rondelle pour vis à tête fraisée
Unterleg. für Senkkopfschrauben
Arand. para torn. avellanados

RCS RGZB

CONTACT STRETTA
contact washer narrow
rondelle contact étroite
Kontaktscheiben schmale
arandela contact estrecha

CON GUARNIZIONE
washer with gasket
rondelle avec joint
Scheibe mit Dichtung
arandela con sellado

RRZB

ROMBOIDALE
rhomboidal wascherl
rondelle rhomboïde
Rhomboid-Scheibe
arandela romboidal

Rondelle 
Washers 
Rondelles
Scheiben
Arandelas

RDI RDES

DENTELLATA INTERNA
serrated lock washer type J
rondelle éventail forme J
Fächerscheiben form J
arandela dentada forma J

DENTELLATA EST. CONICA
Csk serrated lock washer type V
rondelle éventail concave forme V
Fächerscheibe versenkbar Form V
arand. dent. fóncava forma V

CONTACT MEDIA
contact washer medium
rondelle contact moyenne
Kontaktscheiben medium
arandela contact media

RG RGRMT RSM

RDE

ELASTICA GROWER
spring lock washer
rondelles élastiques
Federringe 
arandela elástica

MOLLA A TAZZA
spring washer
rondelle conique
Tellerfedern 
arandela de resorte

DI SPESSORAMENTO
shim washer
rondelle d’ajustage
Passscheiben 
arandela de ajuste

ELASTICA GROWER RINF.
spring lock washer for CHS
rondelle élastique pour vis TC
Federringe für Zylinderschrauben
arandela elást. para tor. cilíndrico

DENTELLATA ESTERNA
serrated lock washer type A
rondelle éventail forme A
Fächerscheiben form A
arandela dentada forma A

RC

CONCAVA
curved spring washer
disque élastique ondulé
Federscheiben
arandela elástica ondulada

RL RP

LARGA
large plain washer
rondelle plate large
Karosseriescheibe
arandela plana grande

PIANA PER T.C.
washer for cheese head screw
rondelles pour vis tête cylindrique
Scheiben für Zylinderkopfschrauben
arandela para torn.cilíndricos

RN

STANDARD
washer
rondelle
Scheibe
arandela plana

RCP

IN POLIPROPILENE
polypropylene seal
joint en polypropylène
Polypropylen-Dichtung Scheibe
sello de polipropileno

RO

OTTOGONALE C/NEOPRENE
octagonal washer with gasket
rondelle octogonale avec joint
achteckige Dichtungscheibe
arandela octogonal con junta

 DIN 125 UNI 6592

 DIN 2093

 EST. DIN 2093

 

  

   

 INT. DIN 6798

 INT. DIN 6798

 EST. DIN 6798-V  

 DIN 988

 DIN 9021 UNI 6593

 DIN 127 UNI 1751  DIN 7980 

 DIN 433  DIN 137

Anelli d’arresto  
Retaining rings
Rondelles d’arrêt
Sicherungsringe 
Arandelas de seguridad

SI

SEEGER INTERNO
retaining ring for bores
circlips pour trous
Sicherungsringe für Bohrungen
anillo de seguridad interno

SE

SEEGER ESTERNO
retaining ring for shafts
circlip pour arbres
Sicherungsringe für Wellen
anillo de seguridad esterno

BZ

BENZING
retaining washer for shafts
rondelles d’arrêt pour arbres
Sicherungsscheibe für Wellen
arandela de seg. para eje

DIN 471 UNI 7435 ISO 472 UNI 7437 DIN 6799
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Articoli di sicurezza 
Safety articles
Articles de sécurité
Sicherheitsartikel
Artículos de seguridad

GM

GOLFARE MASCHIO
lifting eye bolt
vis à anneau
Ringschrauben
tornillo cancamo

GF

GOLFARE FEMMINA
lifting eye nut
écrou à anneau
Ringmuttern
tuercas de ojillo

COP

COPIGLIA
split pin
goupille fendue
Splint
pasador de aleta

 DIN 582  DIN 580  DIN 94 UNI 1336

La viteria Rivit è disponibile nei materiali inox, acciaio, ad alta resistenza, ottone. 
Contatta il nostro ufficio commerciale per informazioni riguardo alle misure e ai materiali disponibili.
Rivit screws are available in stainless steel, steel, high strength, brass. Contact our sales department for information about the sizes 
and materials available.
Les vis Rivit sont disponibles en acier inoxydable, acier, haute résistance, en laiton. Contactez notre service commercial pour plus 
d’informations sur les tailles et les matériaux disponibles.
Rivit Schrauben sind in Edelstahl, hochfest, Messing Materialien erhältlich Kontaktieren Sie unsere Verkaufsabteilung für Informationen 
über die verfügbaren Größen und Materialien.
Los tornillos Rivit están disponibles en inoxidable, materiales de latón de alta resistencia. Póngase en contacto con nuestro 
departamento de ventas para obtener información sobre los tamaños y materiales disponibles.

Barre  
Rods
Tiges
Stangen
Varillas

Chiavi  
Keys
Cles
Schlüssel
Llaves

BF48 BF88 BFPF

CB

VP

CVA

FILETTATA 4.8 
fully threaded rod
tige filetée
Gewindestange 
varilla roscada

FILETTATA 8.8 
fully threaded rod
tige filetée
Gewindestange 
varilla roscada

FILETTATA PASSO FINE 4.8
fully threaded rod fine pitch
tige filetée pas fin
Gewindestange Feingewinde
varilla roscada hilo fino

A BRUGOLA
hex socket key
clé de prise hexagonale
Sechskant-Stiftschlüssel
llave hexagonal

VITE PRIGIONIERA
double end stud
vis sans tête
Stiftschraube
Espárragos roscado

PER VITI ANTISVITO
Hex socket key for tamper screws
cle pour vis à une direction
Sechsk.-Stiftschlüssel für Sicherheitss.
llave hex. para tornill. de segurid.

CHA

CHIAVETTA ARROTONDATA
parallel key round ended
clavette parallèle extrém. arrondies
Passfeder rundstirnig ausführung
chavetas de ajuste

Spine  
Pins
Goupilles
Stiften
Pasadores

SK

KERB
grooved pin
goupille conique cannelée
Kegelkerbstifte
pasador cónico estriado

SEP

ELASTICA PESANTE
heavy duty spring pin
goupille élastique massive
Spannstift Schwere Ausführung
pasador elást. macizo ranurado

SEL

ELASTICA LEGGERA
light duty spring pins
goupille élastique type légère
Spannstifte leichte Ausführung
pasador elástico ligera

SES

ELASTICA SPIROL
spring type straight pin
goupille élastique en spirale
Spiralspannstift
pasador elástico en espiral

SCL

CILINDRICA
parallel pin
goupille cylindrique
Zylinderstifte 
pasador cilindrico

SCTR

CILINDRICA RETTIFICATO
hardened rectified cylindrical pin
goupille cylindriq. rectifiée trempée
Gehärteter rektifizierter zylinders.
pasador cilíndrico rectific. templ.

SCO

CONICA
taper pin
goupille conique
Kegelstifte
pasadore cónico

DIN 7 UNI 1707 DIN 6325 UNI 6364-A DIN 1 UNI 7383 DIN 1471

DIN 1481 UNI 6873 ISO 8752

DIN 975 DIN 975 DIN 975 DIN 5911

DIN 7346 UNI 6874 DIN 6604A
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INSERTI PER PLASTICA E LEGNO
RIVET NUTS FOR PLASTIC AND WOOD  | ÉCROUS POUR PLASTIQUE ET BOIS

NIETMUTTERN FÜR KUNSTSTOFF UND HOLZ | TUERCAS PARA PLÁSTICO Y MADERA

RBW
Per legno 
autofilettanti 
For wood self tapping
Pour bois auto-taraudeuses
Für Holz selbstschneidend  
Para madera autoroscante

OTTONE
brass laiton
Messing latón

RHL

RBL

RHSL

RHFL

RMC

RHBLR RHSP

RTC

RPLK

RSL

RFL

RHTCRHHL

RHBL RSP

Per materiali 
termoplastici, 		
inserimento a calore 
For thermoplastics materials, 
heating
Pour matériaux 
thermoplastiques, à chaud
Für thermoplastische 
Materialien, mit Wärme  
Para materiales 
termoplásticos, calor

Per materiali 	
termoplastici, 	
inserimento a pressione 
For thermoplastics materials, 
pressure
Pour matériaux 
thermoplastiques, à pression
Für thermoplastische 
Materialien, mit Druck  
Para materiales 
termoplásticos, presión

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE
brass laiton
Messing latón

OTTONE
brass laiton
Messing latón



 

FISSAGGI IN PLASTICA
PLASTIC FASTENERS | FIXATIONS EN PLASTIQUE

KUNSTSTOFF BEFESTIGUNGEN | SUJETADORES PLÁSTICOS
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GRANI
grub screws vis sans tête
Gewindestifte espárragos ros.

VITERIA

RIVETTI A VITE

screw viterie

screw rivets rivets aveugles

Schrauben

Blindnieten

tornillos

alu/acero

VITERIA

RIVETTO A PRESSIONE

screw

push rivets

viterie

rivets à pousser

Schrauben tornillos

Stecknienten remac. empuje

RIVETTI A SCATTO
snap fasteners boutons pression
Drukknöpfe cierres a presión

VITE BINDER
blinder screw rivets blinder
Klinder schruben tornillos ciegos

VITERIA RONDELLE
screw washersviterie rondellers
Schrauben tornillos Scheiben arandelas

DADI
nuts ècrous
Sechskantm. tuercas

DISTANZIATORI
standoffs douilles
Abstandshalt. espaciadores

BARRE FILETTATE
rods tiger
Stangen varillas

POMELLI
knobs boutons
Knöpfe mandos

PIEDINI
feet acier
Stahl acier

TAPPI
plugs bouchons
Stecker enchufes

TAPPI
plugs bouchons
Stecker enchufes

TAPPI
plugs bouchons
Stecker enchufes

TAPPI
plugs bouchons
Stecker enchufes

POMELLI
knobs boutons
Knöpfe mandos

PIEDINI
feet acier
Stifft acero

RIVETTO A SPINTA
drive fastener rivet d’entraînem.
Antriebsnieten remac. accion.

RIVETTO A ESPANSIONE
snap fastener boutons 
Drukknöpfe remache expans.

RIVETTO AD ALBERO
barbed puch fast. fermetures à pres.
Widerha kenver sujetador. pùas

COPRITESTA
head cover couvre chef
Kopfbedeckung cubre. tomillos

Viteria in plastica 
Plastic screw
Visserie en plastique
Plastic Schrauben  
Tornillos de plástico

Fissaggi in plastica 
Plastic fasteners
Fixations en plastique
Kunststoffbe Festigungen
Fijaciones de plastico

Pomelli, piedini, 
tappi 
Knobs, feet and plugs
Boutons, acier et 
bouchons
Knöpfe, stahl, stecker
Mandos, acero y enchufes

Tutta la gamma è visibile su www.rivit.it. 
The entire range is visible on www.rivit.it.
Toute la gamme est visible sur www.rivit.it.
Das gesamte Sortiment ist auf www.rivit.it sichtbar.
El rango completo es visible en www.rivit.it.
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CHIUSURE SOUTHCO

H3-EM

CM-5

M1

M3-10/17

92

E4

R4-EM-5/7 

PK

C2

CR

01

M1

EA-KC2

PT-1

16

A5-A8

HR-50

MP

SC-10

CM-6

E3

M3-40

E5-6

C3

Chiusure elettroniche
Electronic access solutions
Solutions d’accès 	
électroniques 
Elektromechanische 	
Verschlüsse
Soluciones de acceso 
electrónicas

Serrature a camma e 
cilindri per serrature
Cam lock and lock cores
Serrure à came à clé tubulaire 
Riegelverschluss mit 		
Tubusschloss 
Cierres de leva con llave de 
tubo

Chiusure a 	
compressione
Compression latches
Compression loquetes 
Kompressionsverschlüsse 
Cierres de presión

Chiusure a punti 	
multipli
Multi-point latches
Loquet à compression 	
multipoints 
Mehrpunkt-Verriegelungssy-
stem 
Cierre de compresión en 
múltiples puntos

Chiusure a camma e 
maniglie girevoli
Cam latches and swing-
handles
Loquets à came et poignée 
escamotable
Riegelverschlüsse und Kipp-
Drehhebel 
Cierres de trinquete y tirador 
oscilante

Chiusure a spinta
Push-to-close latches
Fermeture par poussée 
Schnappverschlüsse
Cierres de impacto
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CHIUSURE SOUTHCO

AC-10

TL

D7 Pilot

ST 8/11

52

AC-15

R5

D8

C6 & G6

12

R3

37

D7

ST 4/7/10/12

12

R4

V7

82/85 Lion

E6

4C

Sistemi a chiusura 
rotativa
Rotary latch system
Systèmes de loquets rotatifs 
Rotary Schnappriegelver-
schlüsse 
Sistemas de cierres giratorios

Chiusure a leva
Draw latches
Grenouillères 
Spannverschlüsse 
Cierres de tracción

Fissaggi imperdibili a 
1/4 di giro DZUS®

DZUS® quarter-turn fasteners
Fixations quart de tour DZUS® 
DZUS® Vierteldrehverschlüsse 
Cierres DZUS® de 1/4 de 
vuelta

Cerniere e dispositivi 
controllo posizione
Hinges
Charnières 
Scharniere und Bänder
Bisagras

Viti imperdibili
Captive screws
Vis captives 
Unverlierbare Schrauben 
Tornillos cautivos

P2 B8-66 P8P2
Maniglie e pomelli
Handles and pulls
Poignées 
Griffe und Griffmulden 
Asas y Tiradores

Tutta la gamma è visibile su www.rivit.it. 
The entire range is visible on www.rivit.it.
Toute la gamme est visible sur www.rivit.it.
Das gesamte Sortiment ist auf www.rivit.it sichtbar.
El rango completo es visible en www.rivit.it.
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RIVETTATRICI PER RIVETTI
TOOLS FOR BLIND RIVETS | SERTISSEUSES POUR RIVETS AVEUGLES
WERKZEUG FÜR BLINDNIETEN | REMACHADORAS PARA REMACHES

RIV502

RIV508B

RIV503

RIV511B/2

RIV760

RIV536

RIV504

RIV508 RIV503BH

RIV506

RIV505

RIV750

Ø 3.2-4.8

Ø 7.8

Ø 4.8

Ø 4.8-6.0

Ø 6.0-6.4

Ø 6.4-6.8 Ø 3.2-4.8

Ø 3.2-4.8

Ø 9.8 Ø 9.8

Ø 4.8-6.4

Ø 2.4-6.4

Ø 2.4-4.8

Ø 6.0-6.4

RIV606 RIVSMRRIV609 RIV601/ RIV602

Oleopneumatiche
Hydropneumatic tools
Oléopneumatique 
Hydropneumatisches 
Oleoneumáticas

A batteria
Battery tools
À batterie 
Mit Akku
A baterìa

Sistemi automatici e 
modulari
Automatic and modular 
systems
Systèmes automatiques et 
modulaires
Automatische und Modulare 
Systeme
Sistemas automáticos y 
modulares

8.500N

9.750N

30.000N

8.500N 13.000N

40.000N 40.000N

8.500N 21.000N 12.000N

10.900N 16.000N 18.000N

Ø 3.2-4.0-4.8

RIV511B
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RIVETTATRICI PER RIVETTI
TOOLS FOR BLIND RIVETS | SERTISSEUSES POUR RIVETS AVEUGLES
WERKZEUG FÜR BLINDNIETEN | REMACHADORAS PARA REMACHES

RIV300
Per rivetti in cartuccia
For speed rivets in cartridge
Pour rivets à répétition
Für Hülsennieten 
Para remaches rápidos

Sistemi di controllo
Control Systems
Systèmes de contrôle
Kontrollsysteme 
Sistemas de control

RIV4

RIV18 RIV360

RIV5 RIV6RIV2

RIV7

Rivettatrici manuali
Hand tools
Riveteuses manuelles  
Hand Nietgeräte für Nieten
Remachadoras 		
manuales para remaches

Ø 2.4-4.8

Ø 4.8-6.4

Ø 2.4-4.8 Ø 4.0-4.8Ø 2.4-4.8

Ø 2.4-4.8 Ø 2.4-4.8

CONTROLRIV 4.0
MASTER

CONTROLRIV 4.0
SLAVE

CONTROLRIV
BASIC
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RIVETTATRICI PER INSERTI
TOOLS FOR RIVET NUTS | SERTISSEUSES POUR ÉCROUS

WERKZEUG FÜR NIETMUTTERN | REMACHADORAS PARA TUERCAS

RIV912
Oleopneumatiche
Hydropneumatic tools
Oléopneumatiques 
Hydropneumatisches 
Oleoneumáticas

Ø M3-M12 22.500N

19.000N 21.000N

13.000N

RIV990

RIV790

RIV991
Esagonatrici
Hexcutter
Poinçonneuses 
Abgratmaschinen 
Para agujeros hexagonales

A batteria
Battery tools
À batterie 
Mit Akku
A baterìa

Ø M4-M10

Ø M3-M8

Ø M5-M12

RIV998

19.000NØ M3-M12

RIV938

20.000NØ M3-M10

RIV938S

14.000NØ M3-M8

RIV939

26.600NØ M3-M12

RIV916

13.000NØ M4-M10

JACKRIV
TUBRIV

RIV916B

80.000NØ M8-M20

RIV941

19.000NØ M3-M10

RIV942

31.000NØ M4-M12

Ø M3-M12 23.500N

RIV949
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RIVETTATRICI PER INSERTI
TOOLS FOR RIVET NUTS | SERTISSEUSES POUR ÉCROUS

WERKZEUG FÜR NIETMUTTERN | REMACHADORAS PARA TUERCAS

RIV806 RIV810
Rivettatrici ad aria
Air tools
Sertisseuses pneumatiques 
Druckluftpistole 
Remachadoras neumáticas

Ø M3-M5 Ø M6-M10

Ø M3-M8

Sistemi di controllo 
Control System 
Systèmes de contrôle 
Kontrollsysteme 
Sistemas de control

RIV603RIV616
Sistemi automatici e 
modulari
Automatic and modular 
systems
Systèmes automatiques et 
modulaires
Automatische und Modulare 
Systeme
Sistemas automáticos y 
modulares

RIV900

RIV905

RIV903

RIV918

RIV901

RIV906

RIV98
Rivettatrici manuali 
Hand tools for rivet nuts
Sertisseuses manuelles 
Hand Nietgeräte 
Remachadoras 		
manuales para tuercas

Ø M3-M5

Ø M3-M12

Ø M3-M10

Ø M4-M8

Ø M3-M6

Ø M5-M12

Ø M3-M6

Per Jackriv

CONTROLRIV
BASIC

CONTROLRIV 4.0
MASTER
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Progettare soluzioni.
Produrre innovazione.
L’innovazione passa attraverso la ricerca. Rivit fornisce servizi ingegnerizzati, 
per dare al cliente soluzioni pratiche, sicure e all’avanguardia.  

La produzione macchine 
comprende:

•	 rivettatrici per rivetti, 
•	 rivettatrici per inserti, 
•	 saldatrici per perni, 
•	 presse per autoaggancianti.

La produzione fasteners 
comprende:

•	 rivetti e inserti, 
•	 autoaggancianti, 
•	 perni a saldare, 
•	 bulloni a strappo.

Design 
solutions.
Produce 
innovation.

Lösungen
entwerfen.
Innovation 
Produzieren.

Solutions de 
conception.
Produire 
l’innovation.

Soluciones 
de diseño.
Producir 
innovacion.

Innovation goes through 
research. 
Rivit provides engineered 
services to provide 
customers with practical, safe 
and cutting edge solutions. 
The fasteners production 
includes:  
Rivets and rivet nuts, self clinching, 
welding studs, lockbolts.

Machine production 
includes:
Tools for blind rivets, tools for rivet 
nuts, studs welding tools,press for 
self clinching.

L’innovation passe par la 
recherche. Rivit propose  
services techniques destinés 
à fournir aux clients solutions 
pratiques, sûres et à la pointe 
de la technologie.
La production des fasteners 
couvrent:  
Rivets et inserts, auto-sertissables, 
goujons à souder, boulons à sertir.

La production des machine 
couvrent:  
Sertisseuses pour rivets aveugles, 
sertisseuses pour écrous, goujons 
soudeurs, presses pour l’auto 
sertissable.  

La innovación pasa por la 
investigación. 
Rivit proporciona servicios de 
ingeniería para brindar a los 
clientes soluciones prácticas, 
seguras y de vanguardia.
La producción de fijaciones 
tiene:  
Remaches y tuercas, autofisantes, 
pernos para soldar, remaches perno-
collar.

La producción de la máquina 
incluye:
Remachadoras para remaches, 
remachadoras para tuercas, soldadores 
para pernos, prensas para autofijantes.

Innovation geht durch 
Forschung. Rivit bietet technisch 
ausgereifte Dienstleistungen 
an, um Kunden praktische, 
sichere und innovative Lösungen 
anzubieten.
Die Produktion von 
Verbindungselementen umfasst:  
Nieten und Einsätze, Clinch, Lötstifte, 
Klettverschlüsse.

Die Produktion von Maschinen 
umfasst:  
Werkzeug Für Blindnieten, Werkzeug 
Für Nietmuttern, Bolzenschweißer, 
Pressen für Presseinsätze.





The automatic soul of an 
adavance logistic.

L’âme automatique d’une 
logistique avancée.

Die automatische Seele einer 
fortschrittlichen Logistik.

El alma automática de una 
logística avanzada.

L’anima automatica 
di una logistica
avanzata.

20.000 mq coperti;

45.000 articoli a stock;

2 traslo elevatori;

24.000 vassoi;

100 metri di lunghezza;

20metri di altezza;

Il magazzino soddisfa con rapidità 
le esigenze del cliente.

The warehouse quickly meets customer needs.

l’entrepôt répond rapidement aux besoins des clients.

Lager erfüllt schnell die Kundenanforderungen.

El almacén cumple rápidamente las necesidades de los clientes.

20.000 sqm covered 
45.000 items in stock
2 conveyor elevators 
24.000 trays
100 meters in length
20 meters in height

20.000 mc couverts 
45.000 références en stock
2 ascenseurs à convoyeur
24.000 plateaux
100 mètres de longueur
20 mètres in hauteur

20.000 mq abgedeckt
45.000 Artikel auf Lager
2 Fördereraufzüge 
24.000 Schalen
100 Meter lang
20 Meter hoch

20.000 mc cubiertos 
45.000 artículos en stock
2 ascensores de cinta transportadora 
24.000 platos
100 metros de longitud
20 metros de altura



E dopo l’acquisto, 
una rete di servizi 
post vendita.
Quando un Cliente entra nel mondo dei Fasteners & Tools Rivit viene subito seguito. 
L’assistenza e il supporto tecnico comprendono: 

•	 manutenzione e sostituzione parti usurate,
•	 lista completa di ricambi e accessori,
•	 riparazioni svolte direttamente da Rivit o centro assistenza autorizzato,
•	 tutorial, collegamenti in videoconferenza.

And after the 
purchase, a 
network of after 
sales.

Und nach dem 
Kauf ein Netzwerk 
von Post-
Verkaufdienst.

Et après l’achat, 
un réseau de 
services après 
vente.

Y después de 
la compra, una 
red de servicios 
postventa.

When a customer enters the
world of Fasteners & Tools 
Rivit we immediately take 
care of him. Assistance and 
technical support include: 
Maintenance and replacement 
of worn parts. 
Reparations carried out directly 
by Rivit or authorized service 
center. 
Tutorial, links in videoconference.

Lorsqu’un client entre dans 
le monde des fixations et des 
outils. Rivit on le gere tout 
de suite. L’assistance et le 
support technique incluent: 
Entretien et remplacement des 
pièces usées. 
Les réparations effectuées 
directement par Rivit, ou centre de 
service autorisé. 
Tutorial, liens en vidéoconférence.

Wenn ein Kunde die Welt 
von Fasteners & Tools betritt, 
wird Rivit sofort verfolgt. 
Unterstützung und technischer 
Support umfassen:
Wartung und Austausch verschlissener 
Teile. 
Direkt von Rivit durchgeführte Arbeiten. 
Möglichkeit des Kaufs sowohl des 
oder autorisiertes Servicecenter. 
Tutorial, Links in Videokonferenz.

Cuando un cliente entra en 
el mundo de Fasteners & 
Tools Rivit es inmediatamente 
atendido. Asistencia y soporte 
técnico incluyen:
Mantenimiento y reposición de piezas 
desgastadas. 
Reparaciones realizadas directamente 
por Rivit o centro de servicio 
autorizado. 
Tutorial, enlaces en videoconferencia.



Un partner globale,
vicino al 
tuo mondo.
90 venditori per copertura nazionale;

3 sedi: Italia, India e Marocco;

60 paesi: presenza con propri distributori;

25 fiere di settore in Italia e all’estero.

A global partner, 
close to 
your world.
90 sellers to cover the 
domestic market. 
3 locations: Italy, India 
and Morocco. 
60 countries: presence 
with own distributors. 
25 industrial fairs in Italy 
and abroad .

Ein globaler Partner 
in der Nähe, 
Deine Welt.

90 vendeurs pour la couverture 
nationale. 
3 sites: Italie, Inde et Maroc. 
60 pais: présence avec propres 
distributeurs.  
25 salons industriels en Italie et 
à l’étranger.

Un partenaire 
mondial, proche 
de votre monde.

90 Verkäufer für nationale Markt. 
3 Standorte: Italien, Indien und 
Marokko. 
60 Nationen: Präsenz mit 
eigenen Distributoren. 
25 Industriemessen in Italien 
und im Ausland.

Un socio global, 
cercade 
tu mundo.
90 vendedores para 
cobertura nacional. 
3 ubicaciones: Italia, India 
y Marruecos. 
60 paises: presencia con 
propios distribuidores. 
25 ferias industriales en 
Italia y en el extranjero.



Vuoi conoscerci
meglio? Vediamoci
sui social!

Youtube: per video sul funzionamento dei 
tools, consigli di utilizzo e manutenzione.

Instagram: per scoprire la bellezza 
del mondo dei fasteners and tools.

Linkedin: la piattaforma per incontrare i 
professionisti del fissaggio della lamiera.

Facebook: per parlare direttamente 
con il servizio clienti ed essere sempre 
aggiornato su novità ed eventi.

Youtube: for videos on how the tools work, 
advice on use and maintenance.

Instagram: to discover the beauty 
of the fasteners and tools world.

Linkedin: the platform to meet 
sheet metal professionals.

Facebook: to talk directly with customer service 
and be always updated on news and events.

Want to know us
better? Let’s meet
on social!

Möchten Sie uns besser 
kennenlernen? Treffen wir 
uns auf Social Media!

Nos vemos en las redes 
sociales!? Nos vemos en 
las redes sociales!

Youtube: Videos zur Funktionsweise dem Werkzeugen 
Tools, Hinweise zur Verwendung und Wartung. 

Instagram: to discover the beauty 
of the fasteners and tools world.

Linkedin: the platform to meet 
sheet metal professionals.

Facebook: um direkt mit dem Kundenservice zu sprechen 
und stets über Neuigkeiten und Ereignisse informiert zu sein.

Youtube: para videos sobre cómo funcionan las 
herramientas, consejos de uso y mantenimiento.

Instagram: para descubrir la belleza del 
mundo de las fijaciones.

Linkedin: la plataforma para conocer 
profesionales de la chapa.

Facebook: para hablar directamente con el 
servicio al cliente y estar siempre actualizado.

Youtube: pour réseaux vidéos sur le fonctionnement des 
outils, réseaux conseils d’utilisation et de maintenance.

Instagram: pour découvrir la beauté 
du monde des fixations et des outils.

Linkedin: la plateforme pour rencontrer 
les professionnels de la tôle.

Facebook: pour parler directement avec le service clientèle 
et être toujours au courant des actualités et des événements.

Veux-tu mieux nous 
connaître? Rendez-vous 
sur les médias sociaux!



 

SEDE ITALIA
HEADQUARTERS | SIEGE SOCIAL | HAUPTSITZ | SITIO CENTRAL 

RIVIT srl | Via Marconi, 20 loc. Ponte Rizzoli | 40064 Ozzano dell’Emilia (BO) | Italy
T. +39 051 4171111  |  F. +39 051 4171129  |  rivit@rivit.it  |  www.rivit.it
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SEDE INDIA
 SUBSIDIARY | FILIALE | FILIAL GESCHÄFT | FILIAL

RIVIT INDIA FASTENERS pvt ltd | 135 Ganapathy Colony 3rd Street | St. Thomas Mount | Chennai 600016 | Tamil Nadu | India
T. +91 44 42850250 | F. +91 44 42850023 | rivitindia@rivit.in | www.rivit.in

SEDE MAROCCO
 SUBSIDIARY | FILIALE | FILIAL GESCHÄFT | FILIAL

RIVIT MAROC sarl au | Av. Hassan II nr. 2 km 17 | 12010 Temara | Maroc
T. +212 537 611157 | rivit@rivit.ma  | www.rivit.ma

RIVIT NEL MONDO


